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ПРОЕКТНА ПРОГРАМА ЗА ИЗРАБОТКА НА 

УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ ВОН ОПФАТ НА УРБАНИСТИЧКИ ПЛАН ЗА 
ГП 4 СО НАМЕНА Е1.14 – ГРАДБИ ЗА ЧУВАЊЕ И СКЛАДИРАЊЕ НА 

ЕНЕРГИЈА, НА ДЕЛ ОД КП 3768, КП 3793/4 И КП 3793/5,                        
КО КУМАНОВО, ОПШТИНА КУМАНОВО 

 
 
 

 

Управител: 

дипл.инж.арх. БИЉАНА ТАСЕВА 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

  

  

 

 

 

 

 
  

mailto:urbanproekting@yahoo.com


                               Друштво за проектирање, трговија и инженеринг УРБАН ПРОЕКТИНГ ДООЕЛ Велес 
                               ул. “Никола Оровчанец” бр.1, 1400 Велес    Тел:  078 418 811  
                               mail:   urbanproekting@yahoo.com 

                        У Р Б А Н   П Р О Е К Т И Н Г     
 

 

ТЕХ.БР: 10/26                                                                    ВЕЛЕС, АПРИЛ, 2026       

ПРЕДМЕТ:  Проектна програма за изработка на Урбанистички проект вон 
опфат на урбанистички план за ГП 4 со намена Е1.14 – градби за 
чување и складирање на енергија, на дел од КП 3768, КП 3793/4 и 
КП 3793/5, КО Куманово, Општина Куманово 

 
 
МЕСТО:  КО Куманово, Општина Куманово 
 
НАРАЧАТЕЛ:   МАРТИН КОЧКОВ 
 
ИЗВРШИТЕЛ:   УРБАН ПРОЕКТИНГ ДООЕЛ Велес 
 
РАБОТЕН ТИМ:   Одговорен планер: 

Биљана Тасева, д.и.а. – со овластување бр. 0.0367 
м-р Душко Кузманов, овластување бр. 0.0638 
м-р Тања Димова, овластување бр. 0.0718 
Соработници: 
м-р Моника Финаева, овластување бр. 0.0744   

 
ТЕХНИЧКИ БРОЈ:  10/26 
 
ДАТУМ НА ИЗРАБОТКА: Април 2026 година 
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Содржина: 
- Општ дел 
 
1. Тековна состојба на извршителот 
2. Лиценца за планирање на правното лице 
3. Решение за назначување на планер 
4. Овластување на планерот 
 
- Прилози кон текстуален дел 
1. Полномошно 
2. Имотен лист 
 
- Текстуален дел 
1. Проектна програма  
 
- Графички дел 
1. Извод од просторен план 
2. Прегледна карта со нанесен проектен опфат 
3. Ажурирана геодетска подлога со нанесен проектен опфат 
4. Збирен графички прилог 
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Врз основа на Законот за урбанистичко планирање (Сл.весник на Р.С.Македонија со бр. 32/20, 
111/23, 171/24, 224/24, 40/25, 101/25 и 127/25), Правилник за урбанистичко планирање (Сл.Весник на 
Р.С.Македонија со бр. 225/20, 219/21, 104/22, 99/23, 07/25, 143/25, 241/25 и 30/26), а во врска со 
изработка на Проектна програма за изработка на Урбанистички проект вон опфат на урбанистички 
план за ГП 4 со намена Е1.14 – градби за чување и складирање на енергија, на дел од КП 3768, КП 
3793/4 и КП 3793/5, КО Куманово, Општина Куманово,  донесувам: 

 

Р Е Ш Е Н И Е 
ЗА НАЗНАЧУВАЊЕ НА ПЛАНЕР  

 
За изработка на Проектна програма за изработка на Урбанистички проект вон опфат на 

урбанистички план за ГП 4 со намена Е1.14 – градби за чување и складирање на енергија, на дел од 
КП 3768, КП 3793/4 и КП 3793/5, КО Куманово, Општина Куманово од УРБАН ПРОЕКТИНГ ДООЕЛ Велес, 
со технички број 10/26, како планери се назначуваат: 

 
Работен тим – одговорен планер: 

Биљана Тасева, д.и.а. – со овластување бр. 0.0367 
м-р Душко Кузманов, овластување бр. 0.0638 

м-р Тања Димова, овластување бр. 0.0718 
Соработници: 

м-р Моника Финаева, овластување бр. 0.0744   
 
 

Планерите се должни планската документација да ја изработат согласно Законот за 
урбанистичко планирање (Сл.весник на Р.С.Македонија со бр. 32/20, 111/23, 171/24, 224/24, 40/25, 
101/25 и 127/25), Правилник за урбанистичко планирање (Сл.Весник на Р.С.Македонија со бр. 225/20, 
219/21, 104/22, 99/23, 07/25, 143/25, 241/25 и 30/26), како и другите важечки прописи и нормативи од 
областа на урбанизмот. 

 
 

Управител: 
Биљана Тасева диа 

 

mailto:urbanproekting@yahoo.com


                               Друштво за проектирање, трговија и инженеринг УРБАН ПРОЕКТИНГ ДООЕЛ Велес 
                               ул. “Никола Оровчанец” бр.1, 1400 Велес    Тел:  078 418 811  
                               mail:   urbanproekting@yahoo.com 

                        У Р Б А Н   П Р О Е К Т И Н Г     
 

 

ТЕХ.БР: 10/26                                                                    ВЕЛЕС, АПРИЛ, 2026       

 

mailto:urbanproekting@yahoo.com


                               Друштво за проектирање, трговија и инженеринг УРБАН ПРОЕКТИНГ ДООЕЛ Велес 
                               ул. “Никола Оровчанец” бр.1, 1400 Велес    Тел:  078 418 811  
                               mail:   urbanproekting@yahoo.com 

                        У Р Б А Н   П Р О Е К Т И Н Г     
 

 

ТЕХ.БР: 10/26                                                                    ВЕЛЕС, АПРИЛ, 2026       

 

mailto:urbanproekting@yahoo.com


                               Друштво за проектирање, трговија и инженеринг УРБАН ПРОЕКТИНГ ДООЕЛ Велес 
                               ул. “Никола Оровчанец” бр.1, 1400 Велес    Тел:  078 418 811  
                               mail:   urbanproekting@yahoo.com 

                        У Р Б А Н   П Р О Е К Т И Н Г     
 

 

ТЕХ.БР: 10/26                                                                    ВЕЛЕС, АПРИЛ, 2026       

 

mailto:urbanproekting@yahoo.com


                               Друштво за проектирање, трговија и инженеринг УРБАН ПРОЕКТИНГ ДООЕЛ Велес 
                               ул. “Никола Оровчанец” бр.1, 1400 Велес    Тел:  078 418 811  
                               mail:   urbanproekting@yahoo.com 

                        У Р Б А Н   П Р О Е К Т И Н Г     
 

 

ТЕХ.БР: 10/26                                                                    ВЕЛЕС, АПРИЛ, 2026       

 

mailto:urbanproekting@yahoo.com


                               Друштво за проектирање, трговија и инженеринг УРБАН ПРОЕКТИНГ ДООЕЛ Велес 
                               ул. “Никола Оровчанец” бр.1, 1400 Велес    Тел:  078 418 811  
                               mail:   urbanproekting@yahoo.com 

                        У Р Б А Н   П Р О Е К Т И Н Г     
 

 

ТЕХ.БР: 10/26                                                                    ВЕЛЕС, АПРИЛ, 2026       

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Прилози кон текстуален дел 
    *во прилог на ПДФ портфолио 
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Право преземено
при конверзија на

податоците од
стариот ел.систем
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PeHy6j"Ka MaKeqoHIIj a
OIImTHHa KyMaHOBO

JII"BOJ]OBOZ]]]KyMAHOBO

flnTM "ypBAH npoEKTMHr"flooEn BEJiEc
flpylllTBo 3A npoEKTMPAhE, TproBMjA M MHXEHEPMHr

yji."HHi(o.ia OpoBiiaHeH" 6p.1,1400, BeJrec,  P.MaKefloHM|a

npeAMeT  :  OAroBOP   -flocTaBa  Ha  rioAaTOHM  M  MHcPoPMaLiMM

no"TyBaH

£8raM]jo78;3;Z;26ro4wHa.wle

Jrl "BofloBO|]" I(yMaHOBo
NP "VODOVOD" Kunanovi5

yn  "®eTKa  HacKOBa"  22,
1300  KyMaHOBo
Tell.   031 /475-540,
®aKc 031/475-541,
e-mail:kuvod@t-home.ink
www.vodovod-kumanovo.com.ink

OHH 3a BoZ|ocHa6HHre]IHH o6jeK"

yJI." 110KTOMBPII"  6p.66
Tell. 031 /427-848

o;Ill npeqHCTHTejlHa cTaHIII|a
c.Ho6pauraHe
Tell .  031 /453-311

OAroBop Ha nMCMo 6p.10/26 oA 06.02.2026 rofl.  corJlacHo iijieH 35,  cTaB (3) oA 3aKOH 3a npocTopHo
M yp6a"c"i]Ko ntiaHMpatbe (Cii.Bec"K Ha PM  6p.199/14; 44/15;  195/15; 31/16;  163/16)

flocTaBeHo e 6aparbe 3a AocTaBa  Ha noflaTOLiM  M  MHq)opMaLiMM,  nopaAM oTnoilHaTa  nocTaHKa 3a:

ypBAHMCTMLiKM npoEKT BOH On®AT HA ypEAHMCTMLiKM nTiAH 3A  rn 4 cO HAMEHA Ei.14
rpAflEM 3A iiyBALbE M CKiiAAMPALbE HA EHEprMiA,

HA flEJi ofl Kn 3768, Kn 379374 M Kn 3793/5, KO KyMAHOBO, OnLUTMHA KyMAHOBO

Bo   BpcKa   co   BalileTo   6apal+e   Be   MHd}opMMpaMe   []ei(a   Ha   ropeHaBefleHaTa   iioKaLiMja   He   nocTojaT   HaiiiM
MHCTa7iaLiMM.  3a  nocToeLIKa  nofl3eMHa  MHCTa7iaLiMja  (BOAOBOAHa  Mpexa,  q}er(aJIHa  KaHaJ"3aL|Mja)  M3rpaAeHa  ofl
MecHo Mace.iei"e He pacnoiiaraMe co AeTaiiHM TexHMLIKM  noAaTOL|M.

i,

:i-::==_=i=:I-----
ITexH MHKM  paKOBOAMTeJl/
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Peny6rHKa C€sePHa MaKeAoHYia

Mnurcrepcreo ra xr{BorHa cpegnHa

I,I npocTopHo lrnaHnparbe

Republika e Maqedonis6 sa Veriut

Ministria e Miedisit Jetesor
dhe Planifi kimit HaP6sinor

Ministriae Mjedisit let€sor dhe Planifikimit
hapesinore Republik€s sc MaqedonisE seVeriut

But.'Presveta Bogorodica" nr. S, Shkup

Republika € Maqedonisd se Veriut

CEI{TOP 3A IIPOCTOI'HO fIIIAHT{PATbE

Apx.6p. YIIl-15 18/2021

PEIIIEHHE
ga Ycnos :a nraHHPu r,e Ha nPocropor

MBHrcrepcrBo 3a xrBorna cpeA',lBa npocropHo n,laH'PaEe

Ea Peny6nua CeBePHa MaxeAoHnia

IlrouraA "npecBerd EoropoArqa'6p l CKorie

Peny6rqKa C€BePHa Ma(eAoRlria

+3a9 2 3251 4O3

uwr.moepp gov.mk

Iara.r..6.:6.:.ffi

Bp: ocrroaa Ha qJlelr 88 o4 3axouor 3a orrrrlTa ynpaBHa flocrarrKa ("ClyN6eH BecHHK Ha

Peny6.nuxa MaregonNia" 6p.l24ll5 u76120), a no opcxa co qnen 4' craB 3 og 3anonor ea

crrpoBeAyBa]Le Ha flpocropunor nlan Ha Peny6lr'Ira MaKeAoHu'a ("Clyx6eu recHur Ha

I'eny6nrzra MaregoHuia" 6p.39 pa) v '''nefi 42 c:ran 9 o4 3axosor :a yp6annctuvxo

,rnurrrp"*o" ("C.nyN6en BeCHI'IK Ha Peny6nura Ceoepna Mane4ouuia" 6p 32120\'

MHH14Crepor 3a XHBOTHa CpeAI'IHa U ApOCTOpHO nnaHl4palbe' ro AoHece cneAHOTO:

1. Co osa PeureHrae na MuHracrepctno 3a rpaHclopr I'I BpcKx' ce u:'4anaar Ycloer'r

3a nnaHl4paHre Ha npocropor 3a r'I3pa6orKa na Ycaonute 3a nJraltupat'e Ha npocropor

ce HaMeHeTlr sa uspa6orra Ha leHepilneH yp6aHuCTI{ IKU [rIaH Ha lpag Kyuanono'

Onurnrua KYuanono.
Ilonpuunara Ha rlnaucKlor on$ar u:uecyna 3517'259 ha flonpuruuata ua

rrraHcr(I4or ontlar :a Koi ce ,I3AaBaar Ycros14re 3a rlnaHI'Iparbe Ha npocropor H3HecyBa

1485,89 ha.

:ia ocraHarl4or nen oA nnaucKI'Ior onOar co rtoBpI[]'IHa oA 25'369 ha' ce u:AaAeHu

Yc;rosu :a IrrtaHI4paHre Ha npocropor 3a I'I3pa6orna na:

- Vp6auucruuru nraH BoH HacelleHo Mecro Ha ;IoKaJlltreror OctuaHon pu4' eo

"rupo, 
nu.uro 4onHo I(oiHape, Onurruna KyuaHoBo' co rexH 6p' Y00906;

flpxasHa yp6aHracruvra nJraHCKa goxyrueura4uia :a lt:rpa46a na 6eu:qcxa

rryMnHa craHuqa ,l ycnyxeH IIeHrap Ha Marl4crpanen nar M-l (E75) 
'l<11 

4784' M B Maqja

frrasa, ItO I{yuauono, Onurruna I(yuanoro' co rexn' 6p Y07605i;

Jloxa;Iua yp6auuctuura trJIaHcKa goxyueHraquia :a u:rpa46a Ha crorIaHcKI4

KoMnreKC 3a IrpoM3BoACTBo 14 cKJra4uparre Ha ne6el na Ittl 3345' u a "Ionegapcxu nar"'

I(O l(yr,rauono, OnrurraHa Kyuanono, co rexn 6p' Y07111;

- Iloralna yp6auucruura nraHCKa 4oryueuT aquia :a usrpag6a Ha crorIaHCKIl

rtonnrexc (cepauc 14 repMr4Han 3a eoauna), ua ItfI 6p'63211u $211' Bo M B' Tpnx rre' I{O

l{ynaauono, OnurrraHa I{yuaHono, co rexn'6p Y15611;



Peny6rnKa CeBepHa MaKeAoHria

Mxxucrepcrro :a xrrBoTua cpeA{Ha
n [pocTopHo rrnaHHpalie

Republika e MaqedonisE se Veriut

Ministria e Miedisit Jetdsor
dhe Planifikimit Hap6sinor

CEKTOP 3A TIPOCTOPHO N,[AH14PATbE

- ,rloranna yp6aHr,rcrr.rrrKa [JraHCKa goxyueuraqria 3a crolaHcKr,r KoMrrJrexc Ha
Rll3414l1u 3434/2, r'r.a. "Mau ja r.naaa", I{o Ityuanoro, onruruua Kyuauoao co rexu. 6p.
Y02912;

- flpoexr :a uH$pacrpyxrypa sa u:rpag6a Ha HarrrarHa craHr,rqa .pouauosqe",

r{rr 3908, 3907, 3909,3912,3973,391112,391412,391512,3s1612,3917 /1,3s17 12,3s18/r.4781,
4784, 4843,4780, 4773,4785,ItO I(yrvrauoao, OnurrHa I(ynaxono, co rexu. 6p. y03214;

^ ,Ilorca-nHa yp6aHncruuxa nraHCKa 4oxyuenraqr.ria :a N:rpa46a Ha crorraHc*,
KoM[JreKc 3a npou3BoAcrBo 14 cKnaAr,rpaH,e Ha cro.napuia Ha I(II 1409/4, r.,r.o. fiyreor{nfi-nar, I(O l{yuauooo, Onurruna KyuaHoeo co rcxu. 6p.y2991,4;

- Yp6arucruurlr [.,raH BoH HaceJreHo Mecro 3a r,r3rpa46a ua o6ierrz co nauena f2,
f3 u f4, na I([ 3655,5656 u3657, y.n. Ea6uH,{or, KO Kyr,rauono, Onrurr.rua Kyraanooo, co
lexu.6p. Y09310;

llora.tua yp6anucruura nnancxa AoKyMeHraqlria aa usrpa46a ua croBapr,lrrrre,
ua l\11364112, x.a. Ea6uH,{ol, ItO I(yuanono, Olrurr.rna Kynauono co rexH.6p. y42914;

flpoexr :a uu$pacrpynrypa :a u:rpa46a Ha enerrporcra KoMyHr4naqr{cxa
r.trtf pacrpyrrypa - orrrllqKa Mpexa Ha AenHHr{a rpaHr,rqeH npeMHH Ta6anoeqe oo I{O
Ta6auonqe, ItO fopHo Korrape, KO Peur,rqa u KO Kyr,rauono, Onrur,ua Kyuauoro, co
rexrr. 6p. Y01115;

Iloxalna yp6auucrrvra [./raHcKa AottyMeHrar{Hra :a u:rpa46a ua o6jerru o4
r(naca Ha HaueHa l3-cepnracu, Ha I([ 692214, Ko l(yuanono, onruruna KyuaHooo, co
rex.6p. Y16615;

- Jloxa.nua yp6anucruvra nnaHCKa AoryMeHrarluja sa f2 - r"ra-no cronaHcrBo, Ha
I{nI47512, rnl.r Tpnr.ture,I(O Kyuauoao, OnurnHa Kyuauono, co rexn.6p y15g16;

- IIoxa.nna yp6aHucrnvro-n.rraHCKa AoKyMeHraqlrja :a r.l:rpag6a Ha o6iexrr co
uaueHa A1 - AoMyBarae so crau6eHr Kyrifi, roKanr,!Ter Xtene:r.ruqra craHur{a, u.n. Caplr
Meua, I{O Ityr'.raHoeo, OnutruHa I(yuaHono, co rexH.6p. y27916;

.IIoxarua yp6aHrcrnuro-nnaHCKa AoryMeHraquia aa u:rpa46a Ha crorraHcKr,r
r(oMrrreKc co HaMeHa f2-recHa H He3araAyBa'{(a r.rHAycrpvia, ]P.aK[f 63412,K 635/7u
I{II 636, I{O I(ylaaHono, Onurruna I{yuaHono, co rexH.6p y102lg;

- ,rloxalua yp6auncruuro-nraHcra AoxyMeHraquia sa u:rpag6a na o6jexru co
ocHoBHa K.,raca Ha uaueua f3-cepnacu, ua KrI 5093/1 n l{ll 5og3/2, Ko Kyr.ranono,
OnurruHa ltyuauoeo co rexn.6p. Y15118;

- IloralHa yp6auucruvro-nnaHcKa AoKyMeHraquja :a n:rpa46a aa o6ferrlr co
ocHoBHa xraca Ha uaueua f2-lecHa r{ He3araAyBaqxa uH4ycrpr,ria, uaKIJ1992412 w l{tt
1992312,I{O I(yr'aaHono, OnruruHa Kyuanono, co rexu.6p. y06719;

- Jlora,ua yp6aHucrr4qKo-nJraHcKa Ao(yMeHTaquia co ocnonHa uaca Ha HaMeHa
I-2 recHa H He3araAyBaqKa rau4ycrpr.rja ua I{Il 147414, ItO I(yrr,ranooo, OnurruHa
I(yna nooo, co rexH.6p. Y07519;

MrHrcrepcr6o 3a xHBo.rfl a.p€Arna x npocropdo uanrpalhe
Ha Pen y6ru(a CeBepxa MaxeaoHxia
Ilnourar "npe(Bera GoropoArqa" 6p.'], Cxonie
Peny6,Bl(a CesepBa MaxeaoHxia

Ministria e Mjedisit JetEsor dbe Ptanitikimir
hapisinor e Republik€s se Maqedonise se Ve.iut
Bul. "ftesveta Bogorodica" nr.3, Shkup
Republika e Maqedonis6 sa Veriur

+389 2 )251 4O3

w$1{.moepp.gov.mk



I)eny6nr'iKa C€BepHa MaKeaoHuja

Munucrepctro :a xllBorlra cpe4urra
u rlpocTopHo rlJraHrrparbe

Republika e Maqedonise s€ Veriut

Ministria e Miedisit Jetesor
rlhe Planifikimit Hap6sinor

CEKTOP 3A I]POCTOPHO TIIIAHI,IPAII,E

,rloranua yp6airucTr,rr{Ko-nlraHcKa AoKyMeHTaII[ia co ocHoBHa K]Iaca Ha HaMeHa

l4 cronapr.rurra, ua Ktl1224912,1{O Kyuauono, Onurruna Kyuanono, co rexn'6p' Y09119;

- IIoKa.[Ha yp6anucru'rxo-nJlaHcxa AoKyMeHTaqI4ia 3a I'IsrpaA6a Ha o6ieKr co

(raca Ha saueua A1 - AoMyBaIbe so craH6e} 'r xyfu'r, Ha I{lI 6051/3, KO I{yr"ranoro'

OnmruHa I(ytuaHono, co texn.6p.Y22019;

- Jlorarna yp6aur'rcruvxa nJIaHcKa 4oxyuenraqlia 3a cronaHcKll KoMTLIeKC -

MneKapa Ha I{II 1264, u.e. I('ur.na, I(O I{yrvranono, Ouuruna I(yr'raHooo, co rexu'6p'

Y25409;

- Yp6aHuc,ruvru nrraH BoH HaCeJreHo MecTO 3a U3rpag6a na cronancKr4 KoMIIJIeKC

- nporr3BoAcrBo Ha 6e3aJrKoxorHl fluianoqu na KII 4125, u'n ',[onxor Mlrn", KO

Ilpoesqe, Onulrrua Ityuauoeo, co rexH.6p. Y06208;
.- Yp6auucruuru trpoeKT 3a I'IrpaA6a ua craHuqa :a cna64ynarue co reqHB ropxBa

lra MoropHr4 Bo3r,Ura, Ha l<ll3424 trK't|3427,I(O I{yruanono, l,r.n Mavia lnana, on[rrrHa

I( y ua Hoso, co rexu.6p.Y32208:

- Yp6auucruunlr nJraH BoH HacelleHo Mecro 3a crorraHcKl't KoMrrreKc

(npora:ao4crno na ven.nu), ua I(I1 6p.1172, 7173, 1774, Onruruna l(yr'aauono, co texH 6p'

Y07706:

Yp6aHlrcrnvxu nraH BoH HacereHo Mecro 3a usrpag6a Ha BHKeHA nacel6a co

yrocTrrTeJrcr(H xoTeJrcKr,r Lr peKpeaTr,rBeH KoMflneKc, KO Kyuanono, onllrtuna Itynauono

co rexg.6p Y12711i;

- ,rloxa.rHa yp6aHIlcrI4LIKo-nJIaHCKa AoKyMeHTaq ia co ocHonna naaca Ha HaMeHa

E2 r{oMyHanHa cyfipacrpyKrypa (craHl'rqa 3a rexHI'IrIKu flperneA co np ApyxH'I

cogp xuur.r), I(O I(ytu aHoeo, O nrurr'lna Kyu anono, c o rexu'6p' \ 22419'

Bo nrancrcNor on$ar ce uaofaat u 6a:nu cranuqlt 3a KoI{Irrro ce I'I3AaAeHI'I:

vclrosr :a naaufipar+ e Ha npocTopor :a N:rpag6a na 6asna cranr.rqa :a r,ro6n.nna

renerloHraja gepnesn - Ityuauono, co rexx.6p. Y26806;

Ycros sa nraHupaIIe Ha npocropor sa u:rpag6a ua 6a:na cranr'rqa :a uo6r'r'nHa

reretloHraia I{MH 2007 Baneno Tp.no, I{II 12141, KO Kyuanono onurrr'fira l(yuaHono, co

rexx.6p. Y28907;

Ycrogt4 sa nrIaHHparr,e Ha rrpocropor :a n:pa6orra ua Yp6aHucruux]l npoeKT 3a

ra:rpa46a Ha 6a:Ha craHr.lL(a 3a Mo6ulua rele$oHraia I(MH 2012 Tpor'aefe, Kll 63217,KO

I{yuauono, Onruruna Kyuauono, co rexn.6p. Y29708'

Hrg nrancruor ontfar noulluyBa cnegHara IIuHI'ICKa rlu$pacrpyrrypa :a

KojaII]ro ce 143AaAeH14:

YcrosI4 :a nnaHI,Iparbe Ha npocropor 3a nocraByBarbe Ha rroA3eMHa Mpexa co

onrr4rrKr.r ra6e.n na nogpauiero og Cronje - Kyuauooo Ao rpaHLNeH npeMuH Ta6anonqe

co rexu.6p. YlJ506;

MxBxcrepsrBo.a NxBorHa cpeArHa ( npocropHo nnaxnpalhe

sa Petry6, xa CeBepHa Ma(eaoBxia
firouraA "IlpecBera SoroPoAxqa" 6p ], Cxonie

Peny6,xxa CeBepHa MaKeaou!ia

Ministria e Miedisit letEsor dhePlanifikimit
hapEsinor e Republikas se Maqedonise se Veriut

Bul. 'Presveta Bogorodica" nr' 3, Shkup

Republikae Maqedonis€ se Veriut

+389 2 3251 403

www.mcpp.gov mk



Peny6n!,Ka CeBepHa MaKeAoHxja

Munucrepctno :a lrtxBorHa cpeA[Ha
H rrpocTopHo nJraHr{paE e

Republika e Maqedonisa sO Veriut

Ministria e Miedisit Jetesor
dhe Planifikimit HapEsinor

Min,striae Mjedisir retesor dhe Planifikimit
hapesinor e Republikes s€ Maqedonisesc Veriut
Bul. "Presveta Bogorodica' nr. 3, Shkup

Republika e Maqedonise sc Veriut

CEI(TOP 34 NPOCTOPHO IIJIAHI,{PATbE

- Vc;Iosu 3a rr;raH]tpa]be Ha rrpocropor 3a rr3pa6orxa Ha [poerT 3a
HH(bpacrpyrrypa 3a H3rpaA6a 3a co6upan e I rperMaH Ha ornaAHusogu sa yr' "421" op,

Hacen6a I,Irop Tpnvnonu(-ltyuauono, 4el o4 Hacel6a Bepa I(oropnaJtynanoBo, Aen oA
'rpaca 9epxe:e-cnoi co KoneKTop, Aen oA Tpaca KoneKTop sa celo PexagoBr{e, Tpaca Ha

Ko;reKrop 3a ceno fopHo ItojHape,3a ceno Pequqa r.r ce.no Ilonare, Onurrrzna KynaHooo
co rexu.6p. Y09815;

Yc.nosu :a nnaHupane Ha npocropor 3a r,r3pa6orKa ua flpoerr :a
HH0pacrpyrrypa 3a npyrara I{yuauooo - rpau}rqa co P. 6yrapn ja, 4enur.rqa KynaHono -
Ee.njaxooqe o4 ru.0+000 Ao ru 66+050, co rexn.6p. Y30112;

- Ycrosr 3a rrnaHnpalbe Ha npocropor 3a nocraByBarse Ha [oA3eMHa Mpexa co

xa6e.n xa noApa,{jero: l]ene Darap - (arfa can, co rexn.6p.YO77O5;

- Yc,rosH :a nraHrrpalr,e Ha npocropor 3a 143pa6oma na Yp6aHucrr,rr{Kr,r flpoeKT 3a

aBronar E-75 4elurlqa Ta6aHonqe - Kyuanono on KM O+764,70 go KM 8+388,43, co

rexu.6p. Y00407;

- Vcnoslt 3a rrJraHr{parre Ha rrpocropor :a N:pa6orra Ha llpoexr sa
uH$pacrpyrrypa :a u:rpag6a Ha xene3Hr4rrKa npyra oA I{yuanoeo Ao HaceneHo Mecro

.{c.n agpoaqe, Onurrnua I{yuauono u Onurl,rHa HruHgeu, co rexu.6p.Y2O974.
Ycrosri :a flnaHr.rpa]be Ha npocropor 3a nocraByBa]re Ha noA3eMHa

llH$pacrpyxrypa 3a orrrl{qKr.r ra6e;r na rpaca: n.cr.llerporert, Cxonje, I(yuauono,
rpaHr{qeH npeuru Ta6aHonqe u Ityuanono, I(pr.rna llalaura, rpaHnqeH npeuun ,{ene
barp, co rexH.6p. Y2O4O7.

Ce :a4orxyna u3pa6oryBaqor Ha nraHor npu r,r3pa6orxa Ha ryfI I(yraanono ga ru
rroqnTyBa HaMeHr4Te 3a rrpocropor :a xoi ce H3AaAeHr,r ropeHaBeAeHHTe ycnoBr,r 3a

rrnaH14pal*,e Ha IIpocTopoT.

.{e$l.rHra parcero Ha rpaHHr{HTe Ha nnaHcKtror orl$ar, co noBptrrr,rHa Ha xcrr.lor, lie
ce yrBpAH co oAo6peHara flaaucra [porpaMa. Ce:agorxyna Onurrr.tra l(yuaxono, no

Aol{ecyBarse Ha rrnaHor, Aa AocraBr,r l.ruQopllaquia go Arenqraia 3a nraHr.rpa}be Ha

npocropor r.r MnHr.rcrepcrno 3a xr4BorHa cpeAr,rHa r{ flpocropHo nJlanr4parbe 3a

KoHerrHr,ror nraHcxn on(rar.

2. Vcrosure :a nnaHlrpalbe Ha npocropor oA Toqra 1 na osa PeueHue, uapa6o'reHu
o4 Areuquiara 3a nnaHr,rpalhe Ha [pocropor co r:ex6p. Yl4O20 ce cocraBeH AeJr Ha

PerueHuero.

3. Yc-nonure 3a flratr4pame Ha npocropor :a rapa6orxa Ha Ycros[re la
rrnaHr,rpame Ha flpocropor ce HaMeHerr{ sa r:pa6oma na lenepa.neu yp6aHxcr[.rxn
nrlaH Ha lpag Kyuanono, Onmrrna Kyuanono, coAp)r(ar olrrrru u noce6ur oApeA6n,

HacoKra H perrreHNia lr:ax.nyvuu corneAyBar[,a co o6np:ynavxa axrxBHocr oA nna]lc(ara

MxBxcrepcrBo 3a xnBorHa cp€n{ra B trpooopHo ,naH{pahe
xa Peny6,xxa CeBepHa MaxeaoHria
tl ouraa "IlpecBera EoropoArqa' 6 p. l, Cxonie

Pery6nsl(a CeB€pHa MaKeaoHB,a

+389 2 J251 4O1

www.moepp.gov.mk



Peny6nuxa CeBepHa MaKeAoHuia

Mr.rxr,rcrepcrBo 3a r(xBorra cpeAr{Ha
,I npocropHo rrnaflupabe

I

Republika e Maqedonisd s€ Veriut

Ministria e Mledisit Ietesor
dhe Planifikimit Hap6sinor

Ministria e Miedisit letcsor dh€ Planifikimit
hapesinore Republikat se Maqedonis€ seVeriut
Bul. "Presneta Bogorodica" nr.l, Shkup

Republika e Maqedonisa s€ Veriut

CEI{TOP 3A IIPOCTO PHO fIIIAHHPAII,E

Ao(yMeHrarluia oA rloBttcoKo Hr,rBo u rpa$ItqKx rIpllJIo3r'I Kor'I npercraByBaar l1:no4 og

IIIAHOT.

4. flpu n:pa6orxa Ha nJIaHCKara AoKyMeHTaI{}ria ,oKaI{I4I4Te 3a cI.ITe coApxI'IHH

rpe6a ga ce 6apaa ICKnyqI{Bo Ha noBpIIr}rHI4 oA nocna6s 6onr{reruu rnac14. llp}ropr'ITer

e 3au ruTa Ha :eujoge.ncxoro :eujuutre, a oco6eso crprrxTHo orpaHl4qyBaH,e Ha

rpaHc$opuaqrajara na :erljrlurero oA I-lV 6onurerua KJIaca 3a He3eMioAencKo

r(opHcrerbe, KaKo I,I 3aqyByBalr,e Ha KBanureror H nplrpoAHara nnoAHocr xa reuiNultero.

5. Co qe.n ,qa ce o6e:6e4u 3allrrrlra 14 yHanpe,4yBane Ha xl4BorHara cpeAxHa npu

n:pa6orxa Ha Ycaosure 3a nnaHr{paube Ha npocropor ce HaMeHeru sa Nspa6orxa xa

leHeparen yp6aHI,ICTI{ql(rt nJraH Ha lpan KyMaHoBo, Onrutuna Kyuanono norpe6uo e ,qa

ce rroqHTyBaar o,qpeg6ure nponurrraHx Bo 3aKoHor 3a ;*crBorHa cpeguHa ("Cl.necHux ua

I']M" 6p. 53l05, 81 105,24107,1s9108,83109,48110,124110,51111,123112,93113,187 113'42114'

44115,129115,192115,19116 u 99/i8) r<ar<o u roA3aKoHcKl'rre axrx AoHeceHn Bp3 ocHoBa

HA 14CTIIOT.

6. ,f,ouecynauor Ha lenepaneu yp6aHncrrlqKrr rr;ran na lpa,q KyuanoBo' On[]THHa

Kyuauono e AonxeH Aa AoHece O4.nyna :a cnpoBeAyBarr,e ulr'r O,4lyna :a He

cnpoBeAyBati,e Ha Crparerncxa oI{eHa Ha xHBorHara cpegl'rHa (COI{C), no noia rpe6a ga

ce o6pa3noxeHl4 rlpuquHl4Te 3a CnpoBeAyBaEero oAHocHo HecnpoBeAyBallero, Ha

HaqrlH 14 nocralKa nporr]ruraHl,I co 3aKoHor 3a xrlBorHara cpeAr'IHa (,,Clyx6eH necuux

Ha Peny6.rnxa MaxeAonuia" 6p. 53105, 8U05,24107,159108' 831O9' 48/10,124110' 51111"

123 lr2, e3 113, r87 113, 42 I t4, 4411.5,3e / 16, e9 118) .

Ilpra gouecynarllero Ha OAnyra :a cnpoBeAyBalr,e ulrl Og.nyxa :a He

crrpoBeAyBaHre Ha crparerxcKa oI{eHa 3a IYII Ha fpag Kyuauoao, Onlrruua Ityuauono,

3aAoJrxHTenHo Aa ce 3eMar Bo npeABI'rA nperxoAHo HaBeAellIaTe sa6e.neurnr'r og

cexropcnl,rre o6lacru ont!areHu co llpocropnuor n.nax ua Peny6lt'tra Maxe4oHuja.

OEPA3JIOXEHI4E

Mranxcrepctno 3a rpaucflopr lr Bpcxn, Bp3 ocHoBa Ha qreu 42 crae 4 og 3aronor

:a yp6auucruvxo rnaHlrpar+,e ("Clyx6eu BecHr'IK Ha Peny6.nura Cenepna Maxe4oullia"

6p.32120), co rocranKa 6p.33257 o1,25.12.202O rog. go Areuqujara 3a rJlaH,rpabe Ha

npocropor, npery eneKTpoHCIttIor cI,IcreM e-yp6auu:alr, AocraBH 6aparle :a 3AaBarbe

Ha Vcroefi 3a rlnaHl4pame Ha flpocropor :a u:pa6orra ua fenepa;leH yp6aHucrrvru

MqHrcT€pcrBo 3a xxBorHa cpeAsHa r npocropHo luaH{pa}be

Ha Peny6nH(a CeBepxa Ma(eaoH{ia
nnou raA "IlpecBs d 60r opoAxua' 6P. I, Cxonie

Peoy6nx(a CeB€pHa Ma(eAoHuia

+389 2 l25l 403

eww.moepp.gov.mk



Peny6nr.iKa CeBepHa MaKeAosria

MuHncrepcrno :a )KrrBorHa cpe,ql{Ha
r npocTopHo nnaHr{Pabe

DoropoAHqa" 6p. 3, Cxorie

Republika e MaqedonisE sd Veriut

Ministria e Mledisit letesor
dhe Planifikimit Hapdsinor

CEKTOP 34 I]POCTOPHO TI,[AH14PATLE

rrJraH Ha fpag Kyuauono, OnruTnna KyuaHono. llonpurunara Ha [naHcKuor on+ar
r43HecyBa 3511,259 ha. H HeroBara r"recrononox6a e ge$r.runpaHa Bo paMxr4re Ha

rrprir{ar(aH rpa$uuru npunor. [eSr.ruupa]bero Ha rpaHr,rr{r4Te Ha nlraHcKrror on$ar, co
rroBpruHHa Ha rrcrr4or, (e ce yrBpgu co o4o6penara [I.naxcxara flporpaMa.

Cor.nacuo q,reH 42 cras 8 o4 3axouor:a yp6anucruuro naanupan e ("C1. recHr,rx
xa PCM" 6p.32120), Aret4ujara 3a rnaHxpalbe Ha npocropor rm nspa6oru Yc.nosure:a
rrJraHupalLe Ha flpocropor:a urpa6orra Ha leuepirneH yp6anucta.mr nnaH na fpag
Kyuauoro, Onmruua Kyuanono n ru 4ocranu ,qo Mr.rHr4crepcrBoro 3a xr4BorHa cpeAxHa
L, npocropHo nnaHnparse no4 6p. YllT-75 18 12021 op,71.01.2O2'I roguua.

Ycrosure 3a nnaHHparbe Ha rrpocropor ce r43AaBaar 3a I43pa6orra na fenepanen
yp6aHficrrlqrur rrJraH Ha fpag Kyuauono, Onruruna Kyuanoro, flpercraByBaar Bne3Hr.r

napaMeTpr4 Ir cMepHHr{u npu nnaH[pa]rreTo Ha rrpocTopoT u [ocTaByBaEeTo Ha

nJTaHCKHTe KoHqerrquu u peuenr.ria no cure o6aacrr.r peneBtrHTHH 3a rrnaHlrpaltero Ha

npocropor.
3axryvnure corneAyBana, ge$uuupanu Bo ycnoBl.rre 3a flnimupa]r,e Ha

rrpocropor nor{ npor{3neryBaar o4 "llpocr:opHxor rrnaH Ha Peny6n].rxa MaxegoHuia",
npercraByBaar o6ep:ynaunu aKTuBHocrl,r Bo rroHaraMorrrHoro nnaHHpar6e Ha

rrpocTopoT.

Bp: ocHona Ha ropeHaBeAeHoro, a corrracHo qaeu 88 oA 3axoHor 3a olrrrra
ynpaBHa nocranra ("C.n. necuur HaPM" 6p.724115 u76120\,MutucrepcrBoro 3alrflrBorHa
cpeAHHa 14 npocropHo nnaHrrpalbe ro AoHece oBa Peurenue na YcloBH 3a rrrlaHr,rpar,e Ha

npocropor :a raspa6orra Ha lenepa;ren yp6axucmqrc,r nraH Ha fpa4 Kyuanono,
Onurnna KyuanoBo r,r oAnyqr4 ttaro Bo Arrclo3rrrrrBor.

Ynacrno ra nparno cpeAcrBo: llpo, lrn ora PerueHr{e 3acerHarara jaBHocr r4 oprauor Kol

ro noArorByBa nraHcKrror AoKyMeHr Moxe Aa ra:ianu xal6a Bo poK oA 15 (uernaecer)

AeHa oA AeHor Ha npHeMor Ha oBa Peurenxe go,{pxasHara ItoMucr.ria 3a oAnyrryBaE,e Bo

yrrpaBHa nocraflKa H rrocra Ita og pa6oren BTOp CTerreH.

HHI4CTEP
Nuredini

h3r'orBHn: Ia,aHa MapKoBcka PxcrecKa

cpeaHHa x trpooopHo nnaHxpaEe Minisrria e Mied isit Jeresor dhe Planifikimit
hap€sinore RepublikEs sE Maqedonisa seVeriut
Bul. "Presveta Bogorodica" nr.l, Shkup

Republika e Maqedonisese Veriut

+389 2 3251 4O3

wlv.moepp.gov.mk
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УСЛОВИ ЗА ПЛАНИРАЊЕ НА ПРОСТОРОТ  

ЗА ИЗРАБОТКА НА ГЕНЕРАЛЕН УРБАНИСТИЧКИ ПЛАН НА ГРАД  КУМАНОВО 

ОПШТИНА КУМАНОВО 

 

На седницата одржана на 11.06.2004 година, Собранието на Република 
Македонија, го донесе Просторниот план на Република Македонија како 
највисок, стратешки, долгорочен, интегрален и развоен документ, заради 
утврдување на рамномерен и одржлив просторен развој на државата, 
определување на намената, како и уредувањето и користењето на просторот. 

Со Просторниот план се утврдуваат условите за хумано живеење и 
работа на граѓаните, рационалното управување со просторот и се обезбедуваат 
услови за спроведување на мерки и активности за заштита и унапредување на 
животната средина и природата, заштита од воени дејствија, природни и 
технолошки катастрофи. 

Со донесувањето на Планот се донесе и Закон за спроведување на 
Просторниот план на Република Македонија (“Службен весник на Република 
Македонија”, број 39/04). 

Со Законот се уредуваат условите начините и динамиката на 
спроведувањето на Просторниот план, како и правата и одговорностите на 
субјектите во спроведувањето на Планот. 

Законот за спроведување на Просторниот план на Република 
Македонија, се заснова врз следните основни начела: 

– јавен интерес на Просторниот план на Република Македонија; 
– единствен систем во планирањето на просторот; 
– јавност во спроведувањето на Просторниот план; 
– стратешкиот карактер на просторниот развој на државата; 
– следење на состојбите во просторот; 
– усогласување на стратешките документи на државата и сите зафати и 

интервенции во просторот; 
– координација на Просторниот план на Република Македонија, со 

другите просторни и урбанистички планови и другата документација 
за планирање и уредување на просторот, како и со субјектите за 
вршење на стручни работи во спроведувањето на Планот. 

Спроведувањето на Планот подразбира задолжително усогласување на 
соодветните стратегии, основи, други развојни програми и сите видови на 
планови од пониско ниво, со Просторниот план. 

Според член 4 од овој Закон, Просторниот план, се спроведува со 
изготвување и донесување на просторни планови на региони, просторни 
планови на подрачја од посебен интерес, просторен план на општина, на 
општините во градот Скопје и на Градот Скопје, како и со урбанистички 
планови за населените места и друга документација за планирање и 
уредување на просторот, предвидена со закон. 

За изработка и донесување на плановите од став 2 на овој член, 
Министерството надлежно за работите на просторното планирање, издава 
Решение за Услови за планирање на просторот. 

Условите за планирање на просторот, според овој Закон, содржат општи 
и посебни одредби, насоки и решенија од планската документација од повисоко 
ниво и графички прилог или прилози кои ги прикажуваат решенијата на Планот. 
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Во конкретниот случај Условите за планирање на просторот се 
наменети за изработка на Генерален урбанистички план на Град Куманово, 
Општина Куманово. Површината на планскиот опфат изнесува 3511,259 ha. 
Површината на планскиот опфат за кој се издаваат Условите за 
планирање на просторот изнесува 3485,89 ha.  

За останатиот дел од планскиот опфат со површина од 25,369 ha, се 
издадени Услови за планирање на просторот за изработка на: 

− Урбанистички план вон населено место на локалитетот Османов рид, 
во атарот на село Долно Којнаре, Oпштина Куманово, со техн. бр. 
Y00906; 

− Државна урбанистичка планска документација за изградба на 
бензиска пумпна станица и услужен центар на магистрален пат М-1 
(E75), КП 4784, м.в. Мачја Глава, КО Kуманово, Oпштина Куманово, со 
техн. бр Y07605i; 

− Локална урбанистичка планска документација за изградба на 
стопански комплекс за производство и складирање на мебел на КП 
3345, м.в. “Говедарски пат”, KO Kуманово, Општина Куманово, со 
техн. бр. Y07111; 

− Локална урбанистичка планска документација за изградба на 
стопански комплекс (сервис и терминал за возила), на КП бр.632/1 и 
632/3, во м.в. Tрлиште, KO Kуманово, Oпштина Kуманово, со техн.бр. 
Y15611; 

− Локална урбанистичка планска документација за стопански комплекс 
на КП 3434/1 и 3434/2, м.в. “Мачја глава”, КО Куманово, Општина 
Куманово  со техн. бр. Y02912; 

− Проект за инфраструктура за изградба на наплатна станица 
“Романовце”, КП 3908, 3907, 3909, 3912, 3913, 3911/2, 3914/2, 3915/2, 
3916/2, 3917/1, 3917/2, 3918/1, 4781, 4784, 4843, 4780, 4773, 4785, КО 
Куманово, Општина Куманово, со техн. бр. Y03214; 

− Локална урбанистичка планска документација за изградба на 
стопански комплекс за производство и складирање на столарија на КП 
1408/4, м.в. Дутев Чифлик, КО Куманово, Општина Куманово со техн. 
бр. Y29914; 

− Урбанистички план вон населено место за изградба на објекти со 
намена Г2, Г3 и Г4, на КП 3655, 5656 и 3657, м.в. Бабин Дол, КО 
Куманово, Oпштина Kуманово, со техн.бр. Y09310; 

− Локална урбанистичка планска документација за изградба на 
стовариште, на КП 3641/2, м.в. Бабин Дол, КО Куманово, Општина 
Куманово со техн.бр. Y42914; 

− Проект за инфраструктура за изградба на електронска комуникациска 
инфраструктура - оптичка мрежа на делница граничен премин 
Табановце во КО Табановце, КО Горно Коњаре, КО Речица и КО 
Куманово, Oпштина Куманово, со техн. бр. Y01115; 

− Локална урбанистичка планска документација за изградба на објекти 
од класа на намена Г3-сервиси, на КП 6922/4, КО Куманово, Oпштина 
Куманово, со тех.бр. Y16615; 

− Локална урбанистичка планска документација за Г2 – мало 
стопанство, на КП 1475/2, м.в Трлиште, КО Куманово, Oпштина 
Куманово, со техн.бр Y15816; 

− Локална урбанистичко-планска документација за изградба на објекти 
со намена A1 - домување во станбени куќи, локалитет Железничка 
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станица, м.в. Сари Меша, КО Куманово, Oпштина Куманово, со 
техн.бр. Y27916; 

− Локална урбанистичко-планска документација за изградба на 
стопански комплекс со намена Г2-лесна и незагадувачка индустрија, 
на КП 634/2, КП 635/1 и КП 636, КО Куманово, Општина Куманово, со 
техн.бр Y10218; 

− Локална урбанистичко-планска документација за изградба на објекти 
со основна класа на намена Г3-сервиси, на КП 5093/1 и КП 5093/2, КО 
Куманово, Oпштина Куманово со техн.бр. Y15118; 

− Локална урбанистичко-планска документација за изградба на објекти 
со основна класа на намена Г2-лесна и незагадувачка индустрија, на 
КП 19924/2 и КП 19923/2, KO Куманово, Општина Куманово, со 
техн.бр. Y06719; 

− Локална урбанистичко-планска документација со основна класа на 
намена Г2-лесна и незагадувачка индустрија на КП 1474/4, КО 
Куманово, Општина Куманово, со техн.бр. Y07519; 

− Локална урбанистичко-планска документација со основна класа на 
намена Г4-стоваришта, на КП 12249/2, КО Куманово, Општина 
Куманово, со техн.бр. Y09119; 

− Локална урбанистичко-планска документација за изградба на објект со 
класа на намена А1 – домување во станбени куќи, на КП 6051/3, КО 
Куманово, Општина Куманово, со техн.бр.Y22019; 

− Локална урбанистичка планска документација за стопански комплекс -
млекара на КП 1264, м.в. К'шла, КО Куманово, Oпштина Куманово, со 
техн.бр. Y25409; 

− Урбанистички план вон населено место за изградба на стопански 
комплекс - производство на безалкохолни  пијалоци на КП 4125,  м.в. 
“Донков Млин”, КО Проевце, Општина Куманово, со техн.бр. Y06208; 

− Урбанистички проект за иградба на станица за снабдување со течни 
горива на моторни возила, на КП 3424 и КП 3427, КО Куманово, м.в 
Мачја Глава, Општина Куманово, со техн.бр.Y32208; 

− Урбанистички план вон населено место за стопански комплекс 
(производство на чевли), на КП бр.1172, 1173, 1174, Општина 
Куманово, со техн.бр. Y07706; 

− Урбанистички план вон населено место за изградба на викенд 
населба со угостителски хотелски и рекреативен комплекс, КО 
Куманово, Општина Куманово со техн.бр Y12711i; 

− Локална урбанистичко-планска документација со основна класа на 
намена Е2 - комунална супраструктура (станица за технички преглед 
со придружни содржини), КО Куманово, Општина Куманово, со 
техн.бр. Y22419. 

Во планскиот опфат се наоѓаат и базни станици за коишто се издадени: 
− Услови за планирање на просторот за изградба на базна станица за 

мобилна телефонија Черкези – Куманово, со техн.бр. Y26806; 
− Услови за планирање на просторот за изградба на базна станица за 

мобилна телефонија КМН 2007 Банево Трло, КП 12141, КО Куманово 
Општина Куманово, со техн.бр. Y28907; 

− Услови за планирање на просторот за изработка на Урбанистички 
проект за изградба на базна станица за мобилна телефонија КМН 
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2012 Тромеѓе, КП 632/7, КО Куманово, Општина Куманово, со техн.бр. 
Y29708. 

Низ планскиот опфат поминува следната линиска инфраструктура за 
којашто се издадени: 

− Услови за планирање на просторот за поставување на подземна 
мрежа со оптички кабел на подрачјето од Скопје - Куманово до 
граничен премин Табановце со техн.бр. Y13506; 

− Услови за планирање на просторот за изработка на Проект за 
инфраструктура за изградба за собирање и третман на отпадни води 
за: ул. “421” од населба Игор Тричковиќ-Куманово, дел од населба 
Вера Которка-Куманово, дел од траса Черкезе-спој со колектор, дел 
од  траса колектор за село Режановце, траса на колектор за село  
Горно Којнаре, за село Речица и село Лопате, Oпштина Kуманово со 
техн.бр. Y09815; 

− Услови за планирање на просторот за изработка на Проект за 
инфраструктура за пругата Куманово - граница со Р. Бугарија, 
делница Куманово - Белјаковце од км.0+000 до км 66+050, со техн.бр. 
Y30112; 

− Услови за планирање на просторот за поставување на подземна 
мрежа со кабел на подрачјето: Деве Баир - Ќафа сан, со техн.бр. 
Y07705; 

− Услови за планирање на просторот за изработка на Урбанистички 
проект за автопат E-75 делница Табановце - Куманово од КМ 
0+764,70 до КМ 8+388,43, со техн.бр. Y00407; 

− Услови за планирање на просторот за изработка на Проект за 
инфраструктура за изградба на железничка пруга од Куманово до 
населено место Дељадровце, Општина  Куманово и Општина 
Илинден, со техн.бр. Y20914. 

− Услови за планирање на просторот за поставување на подземна 
инфраструктура за оптички кабел на траса:  н.ст.Петровец, Скопје, 
Куманово, граничен премин Табановце и Куманово, Крива Паланка, 
граничен премин Деве Баир, со техн.бр. Y20407. 

Се задолжува изработувачот на планот при изработка на ГУП Куманово да 
ги почитува намените за просторот за кој се издадени горенаведените услови 
за планирање на просторот. 

Дефинирањето на границите на планскиот опфат, со површина на 
истиот, ќе се утврди со одобрената Планска програма. Се задолжува Општина 
Куманово, по донесување на планот, да достави информација до Агенција за 
планирање на просторот и Министерство за животна средина и просторно 
планирање за конечниот плански опфат. 

Во граници на планскиот опфат се предвидуваат намени на земјиштето 
согласно Законот за урбанистичко планирање и Правилникот за урбанистичко 
планирање. 

Предметната локација влегува во заштитната зона на спортски 
аеродром Куманово кој спаѓа во секундарната аеродромска мрежа. 

Условите за планирање треба да претставуваат влезни параметри и 
насоки при планирањето на просторот на населбата и поставување на 
планските концепции и решенија по сите области релевантни за планирањето 
на просторот, обработени во согласност со Просторниот план на Република 
Македонија. 
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Изработката на ГУП на Град Куманово, Општина Куманово треба да 
придонесе кон:  

– обезбедување услови за позитивни ефекти во процесот на 
урбанизацијата;  

– воспоставување ефикасна контрола на користењето и уредувањето на 
градежното земјиште;  

– резервирање простори за изградба и користење на објекти или подрачја 
од јавен интерес;  

– обезбедување и заштита на коридорите за изградба на 
инфраструктурата; 

– реализација на условите за планиран стопански развој и економски 
развој не само на локално туку и на регионално и на национално ниво; 

– запирање на тенденциите на прекумерна и стихијна пренамена на 
плодните површини во непродуктивни цели, особено во градските 
окружувања; 

– заштита на зоните на културното и природното наследство, со изградба 
на времени и трајни градежни објекти. 

Основни определби на Просторниот план на Република Македонија 

Основната стратешка определба на Просторниот план на Републиката 
е остварување на повисок степен на вкупната функционална интегрираност 
на просторот на државата, како и обезбедување услови за значително 
поголема инфраструктурна и економска интеграција со соседните и останатите 
европски земји. Остварувањето на повисок степен на интегрираност на 
просторот на Републиката подразбира намалување на регионалните 
диспропорции, односно квалитативни промени во просторната, економската и 
социјалната структура.  

Основни претпоставки на кои се базира стратегијата на рамномерен 
развој се следните: 

– уважување на реалните фактори на развој; 
– превземање стимулативни мерки од страна на државните и други 

фондови и други видови поддршка за програми на локалните заедници и 
стопанските актери. 
Дел од оваа стратегија е поттикнување на соодветни програми за 

подобрување на квалитетот на живеење во населбите, како и стимулирање на 
развојот во помалите градови. Деметрополизацијата (селективното 
пренесување на одделни функции и активности, управно-административни, 
економски, културни и други, од републичкиот центар во други градови) 
зацртана во Просторниот план, не значи запирање на неговиот развој, туку 
неопходност за квалитативната трансформација на просторните и социо-
економските структури. 

Развојот на недоволно развиените, ридски, планински и погранични 
подрачја базира врз интегрален развој кој подразбира комбинација на фактори, 
како што се: природните, демографските процеси, сообраќајните и другата 
инфра и супраструктурна опременост. 

Во инвестиционите одлуки за материјалното производство, стриктно се 
почитуваат локационите, техно-економските и критериумите за заштита на 
животната средина, кои се усвоени на национално ниво. Една од основните 
цели на Просторниот план се однесува на рационално користење и заштита на 
природните ресурси, особено дефицитарните и стратешки значајните за 
развојот и квалитетот на живеењето во Република Македонија. Основните 
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стратешки определби во Просторниот план на Република Македонија е 
приоритетот во заштита на водите од Прва и Втора класа, од кои е 
предвидено да се врши водоснабдување на населените места. 

Меѓу приоритетните определби на Просторниот план е заштитата на 
земјоделското земјиште, а особено стриктното ограничување на 
трансформацијата на земјиштето од I-IV бонитетна класа за неземјоделско 
користење, како и зачувување на квалитетот и природната плодност на 
земјиштето. Исто значење му се придава на пошумувањето, обновувањето и 
подобрувањето на квалитетот на шумите. Неопходно е воспоставување на 
ефикасна контрола на користењето и уредувањето на земјиштето и утврдување 
на норми и стандарди за градба. 

Во заштитата на природните и културните вредности и напорите за 
унапредување на квалитетот на живеењето во Републиката, посебно тежиште 
се става на унапредувањето и заштитата на животната средина. Состојбата на 
животната средина и еколошките барања се битен фактор на ограничување во 
планирањето на стопанските активности, заради што е неопходна процена на 
влијанијата врз животната средина. Посебно значење имаат заштитата и 
промоцијата на вредните природни богатства и поголемите подрачја со посебна 
намена и со природни вредности, важни за биодиверзитетот и квалитетот на 
животната средина, како и заштитата и промоцијата, или соодветниот третман 
на културното богатство согласно со неговата културолошка и цивилизациска 
важност и значење. 
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Природни и климатски карактеристики 

Природните карактеристики на едно подрачје претставуваат збир на 
вредности и обележја создадени од природата а без учество и влијание на 
човекот. Тие ги опфаќаат: географската и геопрометната положба на 
подрачјето, релјефните карактеристики, геолошки, педолошки, хидрографски, 
сеизмички, климатски и др. 

Се изработка на Генерален урбанистички план на Град Куманово, 
Општина Куманово, на надморска височина од 290-475 метри. 

Клима 

Подрачјето се карактеризира со умерено континентална клима, со 
модифицирани летни температури условени од северните континентални 
влијанија и со распоред на поголеми врнежи преку зимскиот период, како 
резултат од медитеранскиот плувиометриски режим. 

Просечната годишна температура на воздухот е 11.70С. Годишната 
амплитуда на температурата изнесува 22,20С. Максималната просечна годишна 
температура е 17.60С, а минималната е 6.10С. Разликата помеѓу апсолутно 
максималната (39,50С) и апсолутно минималната (-23,10С) изнесува 62,60С. Во 
овој простор има интензивна инсолација со времетраење од 2204 часа сончев 
сјај годишно или 6.3 часа дневно. Бројот на ведри денови е 102 дена, облачни 
има 161 ден и тмурни 101 ден. 

Релативната влажност на воздухот просечно годишно изнесува 72%. 
Најголема влажност има во декември и јануари од 85%, февруари 83%, а 
најмала влажност во јули и август по 60%. Како резултат на ниските темератури 
во регионот должината на мразниот период изнесува 166 дена просечно 
годишно и има 20 дена со снег и 38 дена со град, а доста се чести појави на 
магла особено во зимските месеци. Просечно годишно се магловити 30 дена. 
Поројните дождови се појавуваат просечно 6,7 дена во годината. Според 
врнежите (дожд, снег и град) подрачјето е со релативно мали временски 
нееднакво распределени врнежи. Тие варираат како по годишните сезони, така 
и од година во година. Просечно годишно врнежите изнесуваат 506,8mm, со 
максимум во мај (68,9mm), ноември (53,6mm) и јуни (52,3mm) и минимум во 
август (26,6mm), јануари (32,6mm) и февруари (32,9mm). 

Според воздушните струења овој простор припаѓа во релативно 
ветровити подрачја, бидејќи просечно годишниот број на тишините изнесува 
306‰. Доминантен е северниот ветер кој дува преку цела година со просечна 
честина од 331‰ и просечна брзина од 3.2 m/s. Најголема честина има во јуни, 
јули и јануари. Изразити по честина се северозападниот 105‰, југозападниот 
69‰, јужниот ветер 68‰, североисточниот 58‰, југоисточниот 43‰, западниот 
со честина од 13‰ и источниот ветар со честина од 7‰. 

Податоците се од мерна станица Куманово. 

Економски основи на просторниот развој 

Концептот на планиран развој и просторна разместеност на економските 
дејности во "Просторниот план на Република Македонија" се темели на 
дефинираните цели на економскиот развој во “Националната стратегија на 
економскиот развој”, определбите за рационално користење на потенцијалите и 
погодностите на развојот, поставеноста на системот на населби, како и 
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политиката за порамномерна и порационална просторна организација на 
производните и услужни дејности.  

Според економската структура, фазата од развојот во која се наоѓа 
економијата, степенот на расположивоста на факторите, економските состојби 
и економската позиција на Државата во светот, идниот развој на македонската 
економија е детерминиран од насоките и комбинацијата на инвестициите со 
другите развојни фактори.  

Концепцијата на просторната организација на производните и услужни 
дејности поаѓајќи од објективните фактори, пазарните услови, доминацијата на 
приватната сопственост во економскиот систем и одлуките на државните и 
локалните органи, се остварува како комбинација на концентрацијата на 
стопанството на одделни места и дисперзија во просторот кои се 
комплементарни приоди во развојот и просторната разместеност на 
економските дејности. 

Со разместувањето на економските дејности и со агломерирањето 
на населението во просторот, се формираат центри-полови на развојот 
како што е Куманово за кој се наменети Условите за планирање на 
просторот за изработка на ГУП на Град Куманово во Општина Куманово.  

Половите на развој ги формираат оските на развојот кои се формирале 
во зависност од географските карактеристики на просторот, а во денешно 
време позначајни станаа деловните односи, комуникациите, како и изградените 
инфраструктурни системи и стопански капацитети. 

Со Просторниот план на Р Македонија дефинирани се пет оски на развој 
од кои релевантни за Градот Куманово се три развојни оски: “Северната”, 
“Источната” и развојна оска “Север-Југ”. 

Развојната оска “Север-Југ” минува по средината на територијата на 
земјата. Таа го следи од Скопје на југ течението на реката Вардар. Формирана 
е историски во текот на целиот ХХ век, па и порано, а на југ, преку границата 
стигнува до Солун. По Првата светска војна таа продолжи и на север, па се 
спои со оската по течението на реката Морава. Денес, на територијата на 
земјата ги поврзува градовите: Куманово - Скопје - Велес - Неготино (и 
Кавадарци) - Демир Капија - Валандово - Гевгелија. На север од Скопје има и 
еден крак до Приштина. Какви промени и да се случат, во наредните децении 
оваа оска ќе остане главна. 

 “Северната развојна оска” се формирала по Втората светска војна до 
денес, во северниот и западниот дел на државата и ги поврзува градовите: 
Крива Паланка - Куманово - Скопје - Тетово - Гостивар - Кичево - Охрид - 
Струга. Во современите промени, оваа оска продолжува на исток кон 
Ќустендил-Р Бугарија и на запад кон Елбасан-Р. Албанија. 

“Источната развојна оска” има добри изгледи да се оформи во источниот 
дел од државата поврзувајќи ги градовите: Куманово - Свети Николе - Штип - 
Радовиш - Струмица. Во сегашно време оваа оска е со слаб интензитет, но 
развојот ќе го зголемува нејзиното значење. Од Струмица веќе сега еден крак 
води до Петрич во Бугарија. 

Развојните оски имаат значајна улога во просторната организација, а во 
прв ред за модернизацијата на патиштата, за изградбата на далекуводи, 
гасоводи итн., со што ќе се создадат предуслови за поттикнување на развојот 
на вкупната економија во Регионот и интегрален просторен развој на Државата.  

При спроведувањето на стратегијата за организација и користење на 
просторот за производните и услужни дејности, решенијата во просторот треба 



Услови за планирање на просторот за изработка на 
ГУП на Град Куманово, Општина Куманово 

Агенција за планирање на просторот 9  

да овозможат поголема атрактивност на просторот, заштита на природните и 
создадени ресурси и богатства, сообраќајно и информатичко поврзување, 
локациона флексибилност и почитување на објективните фактори на развојот. 

Реализацијата на предвидениот Генерален урбанистички план на 
Град Куманово за кој се наменети Условите за планирање на просторот, 
согласно определбите на Просторниот план на Република Македонија, 
треба да базира на принципите и стандардите за заштита на животната 
средина и одржлив економски развој, особено превенција и спречување 
на негативните влијанија на постојните и планирани производни и 
услужни дејности применувајќи ја релевантната законска регулатива.  

Појдовна поставка за просторниот и регионалниот развој е дека за 
просторното и урбанистичкото планирање не се доволни сознанијата за 
развојот на стопанството во земјата, туку треба да се согледаат и да се 
предвидат и последиците од тој развиток врз неговото разместување во 
просторот.  

При изработката и реализацијата на предвидениот ГУП на Градот 
Куманово треба да се има во предвид дека планираниот плански опфат 
граничи со локација за која се изработени услови за планирање на 
просторот за Технолошка индустриска развојна зона ʺКумановоʺ со техн. 
бр. Y00117. Наведената забелешка има интенција за согледување на 
компатибилноста на наменската употреба на земјиштето на локациите кои 
граничат. 

Една од планските определби утврдени со Просторниот план на 
Република Македонија е рационално користење на земјиштето заради што 
е неопходно пред започнување на сите активности да се утврди 
економската и општествена оправданост за урбанизирање на 
предложената површина на планскиот опфат на ГУП за Градот Куманово. 

Користење и заштита на земјоделско земјиште 

Зачувувањето, заштитата и рационалното користење на 
земјоделското земјиште е основна планска определба и главен предуслов за 
ефикасно остварување на производните и другите функции на земјоделството, 
а конфликтните ситуации кои ќе произлегуваат од развојот на другите 
стопански и општествени активности ќе се решаваат врз основа на критериуми 
за глобална општествено-економска рационалност и оправданост со што ќе се 
постигнат следните зацртани цели: 

‡ Запирање на тенденциите на прекумерна и стихијна пренамена на 
плодните површини во непродуктивни цели; 

‡ Зголемување на продуктивната способност на земјоделското земјиште и 
подобрување на структурата на обработливите површини во функција 
на поголемо производство на храна; 

‡ Привремено или трајно исклучување од процесот на производство на 
храна на терените каде концентрацијата на токсични материи од 
сообраќајни коридори во земјиштето, воздухот и водата се над 
дозволените норми; 

‡ Рекултивирање и враќање на деградираното земјиште во земјоделска 
намена со мелиоративни и агротехнички зафати; 

‡ Искористување на компаративните предности и погодности на одделни 
подрачја и стопанства за повисок степен на финализација и 



Услови за планирање на просторот за изработка на 
ГУП на Град Куманово, Општина Куманово 

Агенција за планирање на просторот 10  

задоволување на потребите на преработувачките капацитети и нивна 
ориентација кон извоз; 

‡ Oбезбедување на материјални и други услови за дефинирање и 
реализација на програмата за реонизација на земјоделското 
производство поради рационално искористување на сите природни 
ресурси, човечки потенцијали и индустриско-преработувачки 
капацитети; 

‡ Примена на мерки за одржлив развој, кои подразбираат: поголема 
употреба на природни ѓубрива, контролирана употреба на вештачки 
ѓубрива во склад со потребата на растенијата односно врз основа на 
стручни анализи, употреба на т.н еколошки ѓубрива, примената на т.н. 
систем капка по капка. 

 Согласно просторниот план на Република Македонија просторот на РМ е 
поделен во 6 земјоделско стопански реони и 54 микрореони. Предметната 
локација припаѓа на Скопско-Кумановскиот земјоделско стопански реон со 
14 микрореони. 

При изработка на планската документација, неопходно е воспоставување 
и почитување на ефикасна контрола на користењето и уредувањето на 
земјиштето и утврдување на нормите и стандарди за градба. Меѓу приоритетни-
те определби на Просторниот план е заштитата на земјоделското земјиште, а 
особено стриктното ограничување на трансформацијата на земјиштето од I-IV 
бонитетна класа за неземјоделско користење, како и зачувување на квалитетот 
и природната плодност на земјиштето.  

Пренамената на земјоделското земјиште се регулира со Законот за 
земјоделско земјиште. Доколку при изработка на урбанистичко планската 
документација предвидена во Член 10 во Законот за урбанистичко планирање 
(Сл. весник на РСМ, бр. 32/20), се зафаќаат нови земјоделски површини, 
надлежниот орган за одобрување на планските програми веднаш по заверка на 
истите, до Министерството за земјоделство, шумарство и водостопанство 
поднесува барање за согласност за трајна пренамена на земјоделско земјиште 
во градежно. 

Шуми и шумско земјиште 

Планскиот концепт на развој на шумите и шумското земјиште утврден со 
Просторниот план на Република Македонија е насочен кон задоволување и 
остварување на следните поставени цели: 

‡ Пошумување на терените каде е извршено разграничување на 
земјиштето - бонитирање, на терените каде се добиваат најголеми 
ефекти (зголемен прираст, подобрување на животната средина, 
туристичко-рекреативни цели и др.) и на терените каде постои и друга 
економска оправданост и итност (регулирање на водниот режим, 
ерозивни подрачја, заштита на населби, патишта, војни, комунални и 
други објекти, хигиенски и санитарни функции и сл.); 

‡ За трајно сочувување и унапредување на површините под шума како и 
зголемување на квалитетот на шумите, преведување на ниско-
стеблените во високостеблени, реконструкција на деградираните шуми 
со што ќе се обезбеди зголемен прираст, подобрување на животната 
средина, за туристичко-рекреативни цели и др.; 



Услови за планирање на просторот за изработка на 
ГУП на Град Куманово, Општина Куманово 

Агенција за планирање на просторот 11  

‡ Почитување на правната регулатива и нејзиното доследно 
спроведување за да се спречат бесправните сечи и други штетни 
активности во шумарството. 

Проекцијата за пошумување со Просторниот план на Република 
Македонија се базира на постојните природни услови, во прв ред климатските, 
геолошките и педолошките, постојната состојба на шумите и шумското 
земјиште, загрозеноста на земјиштето од ерозија, загаденоста на воздухот и 
состојбата на животната и работната средина, како и врз база на економските 
состојби во државата. 

Според планските предвидувања утврдени со Просторниот план на 
Република Македонија, во подрачјето на Куманово се планира пошумување во 
шума и вон шума на околу 5.500 ha. Врз основа на тоа се предвидува дека во 
Кумановскиот регион вкупната површина под шуми ќе изнесува 29.100 ha, 
дрвната маса се проценува на износ од околу 1.510.000 m3 и вкупен годишен 
прираст од 63.000 m3. 

Со цел да се отпочне реверзибилен процес, на враќање на шумата во 
терените каде таа некогаш постоела, и да се остварат оптимални користи од 
земјиштето и биолошките капацитети во шумарството, неопходно е строго 
придржување кон критериумите, принципите и проекциите за развој и 
унапредување на шумарството, дефинирани со Просторниот план на 
Република Македонија:  

‡ Навремено изведување на одгледувачките и обновителните зафати со 
однапред одреден годишен изведбен план и програма; 

‡ Во годишните планови и среднорочни програми за пошумување, 
апсолутна предност да се дава на површините со изразена ерозија и 
терените во непосредните сливови на вештачките акумулации; 

‡ Пошумување на голините со автохтони видови на дрвја, особено околу 
изворите на вода предвидени за каптирање; 

‡ Пошумување на голините и земјоделските површини, покрај 
фреквентните патишта, заради заштита од зголемениот степен на 
загаденост. 

Водостопанство и водостопанска инфраструктура 

Планирањето и реализирањето на активностите за подобрување на 
условите за живот согласно Просторниот план на Република Македонија треба 
да се во корелација со концептот за одржлив развој, кој подразбира рационално 
користење на природните и создадените добра. Одржливиот развој подразбира 
користење на добрата во мерка која дозволува нивна репродукција, 
усогласување на развојните стратегии и спречување на конфликти во сите 
области на живеење. Во развојот на водостопанството и водостопанската 
инфраструктура мора да се запази концептот на одржлив развој кој е 
насоченкон рационално користење на водата. Стратегијата за користење и 
развој на водостопанството е условена од фактот дека Републиката е 
сиромашна со вода. Колку водите во одреден простор може да се сметаат за 
„воден ресурс” зависи од можноста за нивно искористување, односно од 
можноста за реализирање на водостопански решенија со кои водите ќе се 
искористат за покривање на потребите од вода за населението, 
земјоделството, индустријата и за заштитата на живиот свет.  

Со Просторниот план на Република Македонија на територијата на 
Републиката дефинирани се 15 водостопански подрачја (ВП): „Полог”, „Скопје”, 
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„Треска”, „Пчиња”, „Среден Вардар”, „Горна Брегалница”, „Средна и Долна 
Брегалница”, „Пелагонија”, „Средна и Долна Црна”, „Долен Вардар”, „Дојран”, 
„Струмичко Радовишко”, „Охридско - Струшко” и „Дебарско”. 

Градот Куманово, Општина Куманово припаѓа на водостопанското 
подрачје „Пчиња” кое го опфаќа сливот на реката Пчиња од границата меѓу 
РСМакедонија и РСрбија до вливот во реката Вардар.  

За целосно искористување на хидропотенцијалот на површинските 
водотеци во ВП „Пчиња” изградени се акумулациите Липково и Глажња на 
Липковска Река. Основна намена на акумулациите е наводнување на 
земјоделските површини, водоснабдување на населението, заштита од големи 
води и задржување на наноси.  

За идниот период се предвидува изградба на акумулациите Слупчане на 
Слупчанска Река, Вакуф и Длабочица на Крива Река и акумулацијата Пчиња на 
река Пчиња.  

При обезбедувањето на потребните количини на вода за градот, 
потребна е примена на мерки кои ќе овозможат квалитетно и економично 
водоснабдување, но истовремено и заштита на водите преку: 

– Дефинирање на заштитни зони околу изворникот/изворниците за 
водоснабдување и режим на заштита во зоните; 

– Синхронизирана изградба на водостопански објекти со кои ќе се 
овозможи повеќе корисници да се снабдуваат со квалитетна вода; 

– Проширување на водоснабдителната мрежа согласно со ширење на 
градот;  

– Рационално користење и примена на современи технички решенија во 
управувањето со водоснабдителниот систем. 
Доколку за водоснабдување се користат подземни води динамиката на 

користењето мора да биде усогласена со барањето на долгорочна 
експлоатација. Експлоатацијата на подземните води да се базира на извршени 
хидрогеолошки испитувања со што ќе се дефинира нивниот квантитет, квалитет 
и режим на хранење. 

Еден од основните приоритети во заштитата на животната средина е 
заштитата на квалитетот на површинските и подземните води. За таа цел 
потребна е изградба на сепарациски канализациски системи за прифаќање на 
отпадните води. За градот Куманово изградена е пречистителна станица за 
отпадни води во близина на селото Доброшане. За заштита на животната 
средина од загадување со отпадни води потребно е: 

– Изградба на сепарациски канализациски систем во границите на 
планскиот опфат на градот; 

– Да се обезбеди мониторинг на веќе пречистените отпадни води пред да 
бидат испуштени во реципиентот. 
Доколку во границите на планскиот опфат на градот постојат стопански 

капацитети кои од технолошкиот процес испуштаат отпадни води кои поради 
својот квалитет може да го оневозможат функционирањето на пречистителната 
станица или да предизвикаат проблеми во функционирањето на 
канализациската мрежа во градот, стопанскиот субјект мора да изврши 
предтретман на отпадните води пред да ги испушти во канализациската мрежа.  

Низ градот течат Кумановска Река и нејзини притоки (Бедињска Вода, 
Коњарска Река, Василевска Чешма и др.) за кои е потребно да се изврши 
регулација и да се обезбеди заштитен појас согласно Законот за води. 
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За наводнување на обработливите површини во ВП „Пчиња” изградени 
се системи за наводнување кои покриваат површина од 9.961 ha. За планскиот 
период се предвидува во ВП „Пчиња” да се наводнуваат вкупно 12.468 ha.  

При изработка на планската документација за Градот површините за сите 
содржини теба да се барат исклучиво на површини од послаби бонитетни 
класи. Приоритет е заштитата на земјоделското земјиште и ограничување на 
неговата трансформација во градежно земјиште.  

Енергетика и енергетска инфраструктура 

Од аспект на енергетиката и енергетската инфраструктура со 
Просторниот план на Република Македонија се дефинираат состојбите, 
потребите и начините на задоволување на потрошувачката на разните видови 
на енергија во РСМакедонија. При тоа приоритет се дава на намалување на 
увозната зависност на енергенти и енергија, односно задоволување на 
потрошувачката со домашно производство. 

Според статистичките податоци последниве години во РСМакедонија над 
30% од потрошената електрична енергија е од увозно потекло за што се 
одвојуваат големи девизни средства. Зголемената потрошувачка на енергетски 
горива ја наметнува потребата од подобрувањето на енергетската ефикасност. 
Европската регулатива “Европа 2020” за паметен, одржлив и сеопфатен развој 
предвидува мерки за намалување на емисиите на издувни гасови, зголемување 
на користењето на обновливи извори на енергија и зголемување на 
енергетската ефикасност. Имплементирањето на овие мерки, ќе придонесе за 
подобра односно поквалитетна иднина за следните генерации, отворање на 
нови работни места, а истовремено се обезбедуваат услови за одржлив развој. 
Со рационално искористување на енергетските извори им се овозможува на 
идните генерации да имаат ресурси за сопствен раст и развој. 

Размената на електрична енергија помеѓу балканските електро-
енергетски системи (чии земји најчесто се увозници) е многу значајен фактор за 
натамошниот развој. Електроенергетските системи на балканските земји треба 
да бидат поврзани со конективни водови кои што нема да преставуваат тесно 
грло во трансмисија на потребните количини на електрична моќност. 
РСМакедонија досега има 400 kV конективни водови со Грција (кон Солун и 
Лерин) и Косово (Косово-Б) и кон Бугарија (Црвена Могила), а во план е 
градбата на вод кон Албанија. Планираната, со Просторниот план на РМ, траса 
на водот од Скопје5 кон Србија е сменета и изграден е водот Штип-Србија. 

Во планскиот опфат на ГУП Куманово лоцирани се две трафостаници 
110kV Куманово-1 и Куманово-2 како и дел од трасите на приклучните преносни 
далноводи Скопје1-Куманово1-Пробиштип и Рафинерија-Куманово2-Куманово1 
заради што при натамошната изработка на урбанистичката и проектна 
документација треба да се почитуваат: “Законот за енергетика” (Службен 
весник на РМ, број 96/2018, членови 203 и 204), "Правилник за изградба на 
надземни електроенергетски водови со номинален напон од 1kV до 400kV" 
(Службен лист на РМ бр.25/2019 год.) и “Мрежните правила за дистрибуција на 
електрична енергија”. 

Гасовод  
Природниот гас, со сегашната потрошувачка, малку е застапен во 

енергетскиот сектор во РСМакедонија. Со негова зголемена употреба се 
воведува еколошки поприфатливо гориво кое со својот хемиски состав и висока 
калорична моќ, претставува одлична замена за нафтата, нејзините деривати, 
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јагленот и другите цврсти и течни горива. Природниот гас испушта помалку 
штетни материи во однос на другите енергенти, заради што аерозагадувањето 
е сведено на минимум. 

Изградениот крак Жидилово-Скопје е дел од меѓународниот транзитен 
гасоводен систем Русија-Романија-Бугарија-СМакедонија. Се планира во 
идниот период доизградба на гасоводната мрежа во РСМакедонија и 
поврзување со мрежите на соседните држави што ќе овозможи зголемување на 
сигурноста во снабдувањето на сите региони во РСМакедонија, но и 
урамнотежување на потрошувачката во текот на целата година.  

Изградениот крак на гасоводот, приклучок за Куманово минува низ 
планскиот опфат на ГУП Куманово заради што при натамошната изработка на 
урбанистичката и проектна документација треба да се почитуваат позитивните 
закони и правилници. 

Население 

Утврдувањето на концептот на просторната организација, уредувањето и 
користењето на територијата на Републиката, а во контекст на тоа и 
стопанската структура, зависи од развојот, структурните промени и просторната 
дистрибуција на населението. 

Врз основа на прогноза за бројот, структурата, темпото на растежот, 
критериумите за разместување и подвижноста, треба да се покаже просторно-
временската компонента на остварување на идната организација и уредување 
преку демографскиот аспект. 

 Демографските проекции, кои на планирањето му даваат нова 
димензија, покажуваат или треба да покажат, како во иднина ќе се формира 
населението, неговиот работен контингент (работна сила) и домаќинствата и 
како треба да придонесат кон сестрано согледување на идната состојба на 
населението како производен дел, потрошувач и управувач - креатор. 

Тргнувајќи од определбата дека популациската политика преку систем 
на мерки и активности треба да влијае врз природниот прираст, се оценува 
дека за обезбедување на плански развој и излез од состојбата на неразвиеност 
се наметнува водењето активна популациска политика во согласност со 
можностите на социо-економски развој на Републиката. Во овие рамки треба да 
се води единствена популациска политика со диференциран пристап и мерки 
по одделни подрачја, со цел да се постигне оптимализација во користењето 
на просторот и ресурсите, хуманизација на условите за семејниот и 
општествениот живот на населението, намалување на миграциите, како и 
создавање на услови за порамномерен регионален развој на Републиката. 

Според податоците од Пописот на населението, домаќинствата и 
становите спроведен во 2002 год. вкупниот број на жители во општината 
Куманово на чиј простор се наоѓа предметната локација, изнесува 105.484 
жители, од кои 37.3% претставува расположива работна сила значаен 
потенцијал за идниот развој на овој крај.  

Како демографска рамка, населението е значајна категорија која треба 
да се има во предвид при апроксимацијата на потенцијалните работни ресурси 
и потенцијалните потрошувачи и корисници на сите видови услуги. 

Урбанизација и мрежа на населби 

Основните цели во развојот на процесот на урбанизација и 
оформувањето на мрежата на населени места се однесуваат на: 
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– создавање услови за непречено вршење на основните човекови 
активности (функции), обезбедување висок степен на заштита на 
животната средина и запазување на принципите на одржлив развој; 

– децентрализиран, рамномерно територијално распределен развој со 
вклучување на принципите на полицентричност и хиерархичност;  

– усогласување на динамиката на процесот на просторната 
прераспределба на населението со динамиката на стопанскиот развој;  

– намален интензитет на популациска концентрација во урбаните населби 
и повисок степен на усогласеност со динамиката на стопанскиот развој на 
државата; 

– зголемување на степенот на екипираност на општинските центри со 
функции и дејности од доменот на јавните функции, услугите и 
инфраструктурата; 

– стимулирање на развојот на недоволно развиените и депопулираните 
подрачја; 

– рамномерен и воедначен просторен развој на населените места;  
– оптимална функционална екипираност усогласена со идните потреби на 

корисниците;  
– создавање на поповолни услови за развој на градските населби, посебно 

на оние градови кои ќе придонесат кон воедначување на ефектите на 
процесот на урбанизацијата и рамномерна дисперзија во просторот на 
Републиката; 

– интензивирање на развојот на градовите кои ќе имаат улога да ја 
амортизираат високата стапка на популациската и функционалната 
поларизација во просторниот опфат на републичкиот центар; 

– развој и екипирање на градските населби согласно предвиденото место и 
улога во системот на централните населби; 

– развој на градските населби кои би имале непосредно стимулативно 
влијание врз економскиот и демографскиот подем на пограничните и 
недоволно развиените простори; 

– интензивирање на развојот на населбите во приградските зони врз 
квалитативно нова основа, непосредно ефикасно поврзани со градската 
населба; 

– ефикасно и рационално меѓусебно комуникациско поврзување на 
системот на центри посебно помеѓу соседните градови и регионални 
центри; 

– интензивирање на функционалните врски во доменот на стопанството и 
услугите помеѓу соседните градски центри со координирано, заедничко 
организирање на активностите.  

Концептот на просторниот развој на Република Северна Македонија 
темелен врз принципите и развојните цели на урбанизацијата непосредно ја 
дефинира структурата и основните атрибути на мрежата на централните 
населби. Согласно претходно утврдената хиерархиска структура и положба во 
просторот, дефинирана е содржина на функции и активности, насоки и 
интензитет на меѓусебната поврзаност во мрежата на централните населби.  

На територијата на Република Северна Македонија, и во рамки на за таа 
цел дефинираните просторни сегменти, мрежата на централните населби е 
составена од следните нивоа: 
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– центар на државата - центар на државно ниво со меѓународно влијание; 
– центар на макрорегион - центар на макрорегионално - надрегионално 

ниво; 
– центар на мезорегион - центар на средно - регионално ниво; 
– центар на микрорегион - центар на субрегионално ниво. 

Согласно хиерархиската мрежа на населби и дефинираниот 
централитет во ППРМ, градот Куманово, спаѓа во категоријата на центри 
на мезорегион, со популациска големина 30.000 жители и повеќе. Оваа 
категорија на населби потребно е да имаат поголема застапеност на јавни 
функции, функции на општествен стандард и услуги на регионално ниво, 
концентрација на производни и и стопански капацитети со гравитациско 
влијание на седум и повеќе општини. 

Определбите на Просторниот план на Република Македонија од аспект 
на урбанизација се однесуваат на: 

– дестимулација на проширувањето на градското градежно земјиште, 
а преку воведување на посебни мерки стимулирање на 
порационално и поефикасно искористување на постојната 
ангажирана површина; 

– стимулирање на изградба во постојните граници на градското 
градежно земјиште, преку примена на еколошки и економски мерки и 
планерски нормативи и стандарди; 

– респектирање и обновување на идентитетот на градските населби и 
квалитативно подобрување на условите за живеење и работа преку: 
оптимализација на густините во станбените и работните зони, 
респектирање на постојната урбанистичко-архитектонска матрица, 
интерполирање на неопходни содржини кои не се во колизија со 
основните функции, екипирање со елементи на комуналната 
инфраструктура, зголемување на зелените површини и елиминирање на 
колизионите фактори.  
Организацијата на територијата на Републиката на просторно-

функционални единици има за цел да овозможи: 
– рационална организација и оптимална усогласеност на јавните функции 

со потребите и интересите на локалната самоуправа;  
– рационализација на процесот на управувањето;  
– ефикасно задоволување на секојдневните потреби на населението;  
– ефикасно планирање и реализација на активностите, усогласување и 

координација на програмите на локално ниво. 
На територијата на Републиката, во рамките на концептот на просторно-

функционалното разграничување, определени се вкупно 15 функционални 
единици со ист број функционални центри. Центрите на просторно-
функционалните единици претставуваат населби со различен степен на 
централитет и број на жители во опфатот. 

Просторно-функционални единици - 2020 год. 
Ред. 
бр. Просторно-функционална единица Жители Уч. во 

вк.% 

1. 
СКОПЈЕ: Центар, Карпош, Г. Баба, К. Вода, Чаир, Ѓ. Петров, Сарај, 
Чучер-Сандево, Арачиново, Илинден, Петровец, Студеничани, 
Зелениково, Ш. Оризари, Сопиште, Кондово 

614.400 27.6 

2.. БИТОЛА: Битола, Ресен, Д. Хисар, Сопотница, Добрушево, Старавина, 
Бач, Кукуречани, Цапари, Могила, Новаци, Бистрица 

155.300 7.0 
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3. ВЕЛЕС: Велес, Градско, Извор, Богомила, Чашка 76.200 3.4 
4. ГЕВГЕЛИЈА: Богданци, Валандово, Стар Дојран, Миравци 54.300 2.4 

5. ГОСТИВАР: Гостивар, Маврови Анови, Србиново, Вруток, Долна 
Бањица, Чегране, Врапчиште, Полошко 

113.800 5.1 

6. КАВАДАРЦИ: Кавадарци, Демир Капија, Росоман, Конопиште 73.200 3.3 

7. КИЧЕВО: Кичево, М. Брод, Пласница, Самоков, Осломеј, Другово, Зајас, 
Вранештица 

93.400 4.2 

8. КОЧАНИ: Кочани, Делчево, Виница, Македонска Каменица, Зрновци, 
Блатец, Оризари, Облешево, Чешиново 

97.900 4.4 

9. КУМАНОВО: Куманово, Крива Паланка, Кратово, Орашац, Липково, 
С. Нагоричане, Клечевце, Ранковце 

186.900 8.5 

10. ОХРИД: Охрид, Струга, Косел, Белчишта, Мешеишта, Делогожди, 
Велешта, Вевчани, Лабуништа, Луково 

174.300 7.8 

11. ПРИЛЕП: Прилеп, Крушево, Витолиште, Тополчани, Долнени, 
Кривогаштани, Житоше 

119.200 5.4 

12. СТРУМИЦА: Струмица, Берово, Пехчево, Ново Село, Муртино, 
Босилово, Куклиш, Василево; Радовиш, Подареш, Конче 

144.600 6.5 

13. ТЕТОВО: Тетово, Боговиње, Камењане, Брвеница, Желино, Шипковица, 
Џепчиште, Јегуновце, Теарце, Вратница 

203.000 9.1 

14. ШТИП: Штип, С. Николе, Пробиштип, Злетово, Карбинци, Лозово 116.650 5.2 
15. ДЕБАР: Дебар, Ростуше, Центар Жупа 18.870 0.8 

 

Домување 

Во Просторниот план на Република Северна Македонија, функцијата 
домување е детерминиранa како една од основните функции во населбите, 
најголем потрошувач и корисник на просторот, основна содржина на населбите 
и основен елемент на просторното и урбанистичко планирање. Домувањето 
општо, а станбената изградба посебно е битна компонента на социјалниот и 
општествениот развој, организација и уредување на просторот и подигнување 
на животниот стандард на населението. 

Основните цели на домувањето се во функција на оптимална проекција 
на станбениот простор, а се однесуваат на: 

‡ обезбедување стан за секое семејство; 
‡ подигнување на стандардот на домување во поглед на површина, број 

на соби, градежни карактеристики и комунална опременост на 
становите; 

‡ изградба на адекватна инфраструктура во функција на поквалитетен 
стандард на домување; 

‡ асеизмичка градба на станови; 
‡ замена на субстандардните станови со нови; 
‡ обнова, реконструкција и ревитализација на стариот станбен фонд, 

заради подобрување на условите за домување и подигнување на 
квалитетот на станбениот фонд; 

‡ организирање на становите како хумани простори со соодветни 
придружни објекти за деца и возрасни; 

‡ постигнување порамномерна станбена изградба; 
‡ либерализација на станбениот пазар; 
‡ изградба на социјални станови; 
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‡ обезбедување поволни финансиски услови за решавање на 
станбениот проблем, преку одобрување на поволни кредитни услови за 
станбена изградба; 

‡ дефинирање на критериуми за надминување на појавата на бесправна 
градба. 

При проекција на потребниот станбен фонд за потребите на изработка на 
Услови за планирање на просторот наменети за изработка на Генерален 
урбанистички план на Град Куманово, Општина Куманово треба да се 
обрне внимание особено на: 

‡ потребата за нов станбен фонд по основ на порастот на бројот на 
жителите и намалување на просечниот број членови на домаќинства,  

‡ потребата за замена на субстандардниот станбен фонд, 
‡ потребите кои произлегуваат од станбениот стандард и културата на 

домувањето и друго. 
Основна определба во политиката на станбената изградба во Куманово 

во планираниот период треба да биде реализација на зацртаните цели на 
концепцијата на домувањето во зависност од потребите и економските 
можности. 

Проекцијата на потребниот станбен простор за Куманово во планскиот 
период треба да се заснива на нормативите зацртани во ППРМ и тоа: 20-25 
m2/жител станбена површина, 40-80 m2/стан (оптимална големина), 100% 
опременост на станот со инсталации и потполно елиминирање, односно замена 
на субстандардниот станбен фонд. 

Врз основа на предвидените демографски показатели кои се однесуваат 
на порастот на бројот на домаќинства во планскиот период, намалување на 
просечната големина на домаќинствата, механичкиот прилив и другите 
параметри кои треба да се задоволат, во Просторниот план е дадена проекција 
на станбените потреби за сите општини во Републиката.  
 
 Општина Куманово 
Станбен суфицит 1813 
станови кои се задржуваат 22370 
субстандардни станови 3022 
домаќинства во 2020г 29180 
нови станови по основ пораст на 
население 

5601 

нови станови по основ отклонување на 
дефицит 

0 

вкупно нови станови во 2020г 8623 
вкупно станови во 2020г 30993 

* Проекција на станбените потреби до 2020 год. согласно ППРМ 
  

Иако овие податоци се презентирани за Општина Куманово тие може да 
се користат како ориентациона рамка за потребите на изработката на Услови 
за планирање на просторот наменети за изработка на Генерален 
урбанистички план на град Куманово, Општина Куманово. 

Во експертните елаборати кои се составен дел на ППРМ се 
евидентирани локалитети со бесправна градба на територијата на целата 
Република. 
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Бесправната градба предизвикува бројни последици во просторот меѓу 
кои најмаркантни се:  

– узурпација на земјоделските површини, 
– уништување и деградација на природните вредности, 
– изградба на објекти на површини од јавен интерес, 
– создавање на нехигиенски населби, 
– концентрација на населението без социјална инфраструктура. 

За сузбивање на бесправната градба донесена е соодветна законска 
регулатива со што се уредуваат условите, начинот и постапката за 
евидентирање, утврдување на правен статус и третман на бесправно 
изградените објекти: Закон за постапување со бесправно изградени објекти 
(“Службен весник на РМ” бр.23/11), Законот за изменување и дополнување на 
Законот за постапување со бесправно изградени објекти (“Службен весник на 
РМ” бр. 54/11, 155/12, 72/13, 44/14, 115/14,199/14, 124/15, 129/15, 217/15, 31/16, 
190/17), како и стандардите според кои се вклопуваат бесправните објекти во 
урбанистичко планската документација, утврдени со Правилникот за стандарди 
за вклопување на бесправни објекти во урбанистичко планска документација 
(“Службен весник на РМ” бр.56/11). 

Јавни функции 

Организацијата на јавните функции, согласно планираната мрежа на 
населби, поаѓа од постојната мрежа на јавните функции во регионот под 
претпоставка дека идниот развој на истите ќе се развива во согласност со 
економските, институционалните и други промени во него. 

Организирање на мрежата на јавните функции овозможува: 
– достапност на функциите до сите граѓани во регионот; 
– воедначен квалитет на пружените услуги; 
– прилагоденост на програмата на јавните служби на локалните 

карактеристики како и можност за избор на модалитет и вид на услуга. 
Целите за развој на јавните функции по дејности се следни 

Основно образование:  

− по можност во секое населено место да има основни училишта или во 
непосредна околина, со организиран превоз со училишни автобуси; 

− изградба на нови и реконструкција на стари училишни објекти во 
согласност со современите педагошки и хигиенски барања како и 
обезбедување оптимален училишен простор според современите 
стандарди и нормативи; 

− целосна опафатеност на децата на возраст од 7-14 год во училиштата. 

Средно образование: 

− обезбедување целосен опфат на младината од средно училишна 
возраст; 

− перманентно обезбедување на материјална подлога во смисол на 
развивање на порамномерна мрежа на средни училишта достапни за 
поголемиот број на населени места; 

− изградба и реконструкција на објекти согласно современите педагошки и 
хигиенски барања и обезбедување оптимален училишен простор според 



Услови за планирање на просторот за изработка на 
ГУП на Град Куманово, Општина Куманово 

Агенција за планирање на просторот 20  

современите стандарди и наведените цели (за објектот и дворното 
место); 

− усогласување на програмските содржини со потребите на стопанството и 
нестопанските дејности, засновани на современата педагошка наука и 
практика со нагласена општо - образовна и воспитна димензија. 

Високо образование  

− капацитетите на високо-училишните установи и нивната просторна 
разместеност дефинирани се со постојните објекти и комплекси, а 
профилите ќе се редифинираат согласно потребите на стопанството и 
нестопанските дејности, во таа смисла што насочувањето треба да се 
одвива во правец на обезбедување на високо-стручни кадри за насочени 
области и гранки на развојот; 

− усогласување на развојот на високо-училишните институции со 
очекуваната забрзана социјална, економска, културна и друга развојна 
тенденција на населението. 

Образование за возрасни  

− перманентно стручно образование на возрасните, усовршување, 
квалификација и специјализација на кадрите; 

− оспособување, усовршување, преквалификација на работниците. 

Здравство: 

− порамномерен развој и намалување на разликите на развиеност на 
основната здравствена заштита помеѓу урбаната градска и руралната 
средина; 

− подобрување на просторната организација на здравствените служби 
(функции, капацитети, елементи) во смисол на интегрираност и 
рационалност во задоволување на потребите на населението; 

− зголемување на фондот на постели и подобрување на структурата на 
здравствените работници. 

Социјална заштита: 

− понатамошен се порамномерен развој на организациите за социјална 
заштита и организациите за згрижување и воспитание на децата и нивно 
поттикнување, од кои дел, во пазарните услови на стопанисување, ќе 
може да се формираат и како приватни институции согласно потребите 
на населението; 

− поразвиени капацитети и мрежа на детски установи (јасли, комбинирани 
детски установи и сл.); 

− опфатеност на децата на предучилишна возраст до 70% во 
предучилишни установи, со целодневно или полудневно боравење; 

− за заштита на здравјето на старите лица да се организираат специфични 
видови на заштита (сместување, исхрана, домашна нега и други 
лекувања, патронажни посети и сл.). 

Култура: 

− очекуваниот динамичен развој произлегува од основните социо-
економски трансформации, при што во услови на пазарниот начин на 
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стопанисување треба да се овозможат значително поголеми можности на 
барање на повисоки форми на културно живеење; 

− во планскиот период, акцент треба да се даде врз забрзаниот културен 
развој на населените места вон градовите, посебно во новоформираните 
центри на новите општини. 

Физичка култура: 

− обезбедување на простори, капацитети и објекти од областа на 
физичката култура и нивна рамномерна и рационална просторна 
разместеност; 

− проширување на мрежата на објекти на ниво на градот, во установите за 
дневен престој и училиштата, согласно оптималните стандарди од оваа 
област. 
Во рамките на планирана мрежа на јавните служби во Куманово, 

покрај економските показатели, неопходно е да се вклучат и соодветни 
показатели на достапноста на услугите за граѓаните, како што се:  

− сообраќајна достапност, информатичка достапност (телефон, телефакс и 
сл.) со можност за дневни контакти на поголеми дистанци како една од 
причините за урбаната концентрација, развој на комплементарни 
содржини за одделни дејности (домови, пансиони, стационари, кујни и 
сл.) и усогласено работно време на одделни јавни дејности според 
потребите на граѓаните; 

− утврдување на обврзувачки стандарди и норми за одделни јавни 
дејности, со цел да се обезбедат обврзувачки, минимални услови за 
задоволување на потребите.  
Препораката за организација на јавните функции, согласно планираната 

мрежа на населби, поаѓа од постојната мрежа на јавните функции под 
претпоставка дека идниот развој на овие функции ќе се развива во согласност 
со економските, институционални и други промени кои се во тек. 

Согласно хиерархиската мрежа на населби и дефинираниот централитет 
во ППРМ, градот Куманово е категоризиран како општински центар и центар 
на мезорегион со популациска големина над 30.000 жители. Ваквата позиција 
на Куманово во системот на населби во Републиката ги предвидува следното 
ниво на јавни функции: 

Образование: 

− основно (деветолетка ), кое е задолжително за сите населби; 
− средно образование измени и дополнувања на Законот за средно 

образование ( Сл. весник бр.49 од 2007 год член.1), кое е задолжително 
за општинските центри и по потреба во некоја од руралните општински 
центри; 

− високо образование може да се предвиди доколку постојат економски 
оправданости и интерес на заедницата, за што би тебало да се направат 
дополнителни истражувања; 

− организирање на комплементарни функции, а тоа се ученички и 
студентски домови кои не се задолжителни, но се пожелни, доколку 
постои интерес и економска основа за нивно организирање. 
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Здравствена заштита: 

− од примарна здравствена заштита задолжителни се здравствен дом, 
медицински центар, вонблоковски стационар во општинскиот центар и 
аптеките како комплементарни служби;  

− од секундарната здравствена заштита задолжителни се општите 
болници, заводи за здравствена заштита а ако постои интерес и 
економска основа може да се предвидат и специјални болници и центри 
за рехабилитација. 

Култура: 

− библиотеки, музеи, архиви, дом на култура, галерии и изложбени 
простори, сценско-музички дејности, заводи за заштита на споменици на 
културата и некакви институции од информатичката дејност;  

− сите горе наведени, може да се организираат како потреби на 
општинскиот центар. 

Физичка култура: 

− различни отворени, уредени простори, погодни за организирање на разни 
спортски активности, опремени со уредени санитарни простори и со 
соодветен режим на користење, 

− покриени објекти за спорт и рекреација со соодветни санитарни уреди и 
режим на одржување и користење (базени, тениски игралишта, 
вежбалници и сали за гимнастика), доколку постои интерес и економски 
основ;  

− доколку постои интерес и економска основа во Куманово, како седиште 
на општина и центар на мезорегион, може да се организираат и помали 
спортско-рекреативни центри со мултинаменски карактер, па дури и такви 
кои ќе задоволуваат стандарди за сојузни и меѓународни натпревари.  
Основни нормативи и стандарди кои треба да се почитуваат при 

предвидување на јавните функции во Куманово се: 

За образование: 

− за одредување на површината на училишниот објект потребно е минимум 
7 m2 по ученик и минимум 20 m2 по ученик за комплексот на училиштето; 

−  за одредување на површината на училишниот објект за средно 
образование потребно е минимум 8 – 10 m2 по ученик и минимум 25 m2 
по ученик за комплексот на училиштето; 

− за одредување на површината на објектот за високо образование 
потребно е минимум 8 – 10 m2 по студент и минимум 30 m2 по студент за 
комплексот.  

За здравство: 

− гравитациско подрачје на здравствените станици и мобилна здравствена 
служба да е до 1000 m. Во однос на бројот на лекари потребно е да се 
обезбедат на 1000 жители просечно 2 лекари; 

− да се обезбеди мин. 6 лежаи на 1000 жители; мин. 8m2 по болнички лежај 
од површината на објектот и мин 80 m2 по лежај на парцелата за 
здравствениот објект (болници). 
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За социјална заштита: 

− за објектите од социјален карактер (за деца без родители и за стари 
лица) се планираат по 3 места / 1000 жители со мин. 15 m2 на површина 
на објектот по корисник и мин 30 m2 на комплексот по корисник; 

− за организации за згрижување и воспитување на деца од предучилишна 
возраст се планираат по 9 m2 /дете од бруто површина на објектот. Од 
површината на парцелата се планира по мин 30 m2 по корисник за детски 
јасли и 35 m2 по корисник за детска градинка. 

За култура: 

− за библиотеките се планира мин. 100 m2 / 1000 жители. За театрите на 
1000 жители се планираат 20 места, односно треба да се обезбедат по 7 
m2 за едно место од објектот. За кино на 1000 жители се предвидува 50 
места: односно се предвидува мин 3 m2 по гледач. 

За физичка култура: 

− за објектите од спорт и рекреација се предвидува мин 2 m2 по жител за 
игралишта за деца и 2 m2 по жител за спортски терени, од површината на 
парцелата. 

Индустрија 

Развојот и просторната разместеност на индустријата претставува 
значаен фактор за поттикнување на развојот на вкупната економија и 
модернизација на другите области од економскиот и општествениот живот. 
Ефикасното и успешно спроведување на насоките и определбите за 
поттикнување на развојот на индустриските дејности и нивно рационално 
разместување во просторот ги детерминираат позитивните промени и во 
другите сегменти на економијата: пораст на вработеноста, зголемување на 
бруто домашниот производ, подобрување на животниот стандард и др.  

Врз основа на сознанијата и определбите на "Националната стратегија за 
економски развој на Република Македонија" (МАНУ, 1997), како и врз основа на 
досегашниот развој, а особено концептот на одржлив развој, основните насоки 
и стратешки определби на долгорочниот развој на индустријата се следните: 
технолошко преструктурирање, извозна ориентација на водечките сектори и 
гранки; пошироко воведување и развој на еколошки-просторно 
прифатливо индустриско производство со развој на штедливи технологии 
(во однос на природните ресурси, енергијата и горивото и работната сила) 
и (или) малоотпадни (безотпадни) технологии; зголемување на ефикасноста 
на производството; почитување на инвестиционите критериуми врз база на 
континуирано планирање и прифаќање на пазарните критериуми на 
стопанисување; стратегија на разместеност на индустриските капацитети која ја 
респектира просторната структура на факторите на разместеноста, 
рационалниот распоред на материјалните производствени фондови, од аспект 
на вкупниот простор на Републиката и потребите од комплексен развој на 
одделни територијални единици; развој на малите претпријатија, заради 
остварување на концептот на децентрализираниот развој и разместеност на 
индустријата. 
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Развојот на индустријата во одделните општини, особено помалите, 
се очекува да се остварува со градба на мали, флексибилни капацитети и 
поголема застапеност меѓу другото и на агроиндустрискиот сектор. 

Во планскиот период, индустриското производство се очекува да биде 
застапено во сите општини и да остварува растеж кој ќе придонесе за 
зголемување на вработувањето и подобрување на условите за живеење на 
граѓаните на поширокиот простор на земјата. 

Доколку во рамки на анализираниот плански опфат се предвидат 
површини со производна намена, потребно е да бидат применети 
планските определби во областа на развојот на индустријата утврдени со 
Просторниот план на Република Македонија применувајќи ја соодветната 
законска регулатива. 

Концепцијата за развој и разместeност на индустријата утврдена со 
Просторниот план на Република Македонија е поставена врз основа на повеќе 
цели и плански определби кои треба да се имаат во предвид доколку со ГУП-от 
се предвиди простор за градба на индустриски објекти: 

– вклучување на еколошките преференци во развојот на индустријата 
и нејзина алокација и разместување; 

– развојот на индустријата во поголема мера да се потпира врз 
примената на достигнувањата на науката и на техничко-
технолошкиот прогрес и иновации во технолошките процеси;  

– технолошко преструктурирање, во склад со барањата за 
модернизација и реконструкција на индустријата; 

– стратегија на развој на високите технологии усогласени со 
концепцијата на одржливиот развој: мала суровинска и енергетска 
интензивност, висока информативна и научна интензивност, високо 
учество на стручната работна сила, висока фрагментација на 
пазарот со специфични барања, високи вложувања во 
предконкурентни истражувања и сеопфатно влијание врз 
карактеристиките на голем број сегменти на социо-економскиот 
систем. 

Индустријата која е двигател на развојот на вкупната економија има 
значајно влијание врз квалитетот на животната средина. Во услови на 
усвоената развојна парадигма на “одржлив” развој, напорите треба да се 
насочат кон суштествени промени во стратегијата и политиката за развој и 
просторна алокација на индустриски гранки засновани на принципите на 
еколошка заштита. Според филозофијата на одржлив развој, економскиот 
односно индустрискиот развој и заштитата на животната средина прават 
единствен систем. Одржливиот развој претставува алтернатива за 
загрозените природни и создадени вредности и за градење на хумано 
општество и окружување. Разрешувањето на конфликтите во овој систем 
треба да почива на интеракција на релацијата простор и социо-
економската компоненета на развојот. 

Сообраќај и врски 

Комуникациската мрежа на Република Северна Македонија, сочинета од 
повеќе комуникациски потсистеми, е етаблирана преку системот за сообраќај и 
врски врз чија основа, помеѓу другото, се темели и организацијата на просторот 
на државата. Комуникациските системи во Републиката, кои се од особено 
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значење за развојот на стопанските активности, се очекува да се подобруваат, 
унапредуваат и да се развиваат во две насоки на развој на комуникациите: 

– екстерното поврзување на државата (стратешки коридори); 
– интерното поврзување во државата (регионални и локални потреби). 

Основа за екстерното поврзување на државата се дефинираните 
комуникациски коридори согласно меѓународните конвенции и препораки, што 
воедно се и основа за ориентација кон европските и балканските определби за 
економски и технолошки комуникации, што е од особено значење за извозот.  

 

Основата за интерното поврзување во државата односно планирање и 
развој на патната мрежа на РС Македонија се базира на категоризација на 
патиштата, на стратешки дефинирани меѓународни коридори за патен 
сообраќај, на досега изградената европска патна мрежа-ТЕМ со “Е” ознака на 
патиштата, на досега изградената магистрална и регионална патна мрежа, како 
и на определбите од долгорочната стратегија за развој.  

Мрежата на патишта “Е” ознака што ги дефинира меѓународните 
коридори за патен сообраќај низ Републиката се: Е-65, Е-75, Е-850, Е-871.  

Според Просторниот план на Република Македонија, автопатската и 
магистрална патна мрежа релевантна за предметниот простор е: 

– Е-75 кој се поклопува со магистралниот пат М-1: (СР-Табановце- 
Куманово-Велес-Богородица-ГР) - Коридор за патен сообраќај во насока 
север-југ; 

– М-1 - (СР-Табановце-Куманово-Велес-Богородица-ГР); 
– М-4 - (АЛ-Ќафа Сан-Струга-Кичево-Скопје-Миладиновци-М-1). 

Врз основа на Одлуката за категоризација на државните патишта 
(„Службен весник на Република Македонија” број 133/11, 150/11 и 20/12) овој 
магистрален патен правец се преименува со ознаката: 

– А1 - (Граница со Србија-ГП Табановци-Куманово-Велес-Неготино-Демир 
Капија-Гевгелија-граница со Грција-ГП Богородица и делница Градско-
Прилеп-врска со А3); 

– А2 - (Граница со Бугарија - ГП Деве Баир - Крива Паланка - Страцин - 
Романовце - Куманово - Миладиновце - обиколница Скопје - Тетово - 
Гостивар - Кичево - Требениште - Струга - граница со Албанија - ГП 
Ќафасан). 
Во идната патна мрежа на Рeпубликата, основните патни коридори ќе ги 

следат веќе традиционалните правци во насока север-југ (коридор 10), односно 
исток-запад (коридор 8), што се вкрстосуваат во просторот помеѓу градовите: 
Скопје, Куманово и Велес. На тој начин дел од магистралните патишта во 
Рeпубликата ќе формираат три основни патни коридори, што треба да се 
изградат со технички и експлоатациони карактеристики компатибилни со 
системот на европските автопатишта (ТЕМ): 

– север-југ: М-1 (Србија - Куманово - Велес - Гевгелија - Грција), 
– исток-запад: М-2 и М-4 (Бугарија-Крива Паланка-Куманово-Скопје-

Тетово-Струга-Албанија и крак Скопје - Србија), 
– исток-запад: М-5 (Бугарија - Делчево - Кочани - Штип - Велес -Прилеп - 

Битола - Ресен - Охрид- Требеништа - М4 (крак Битола -граница со 
Грција). 
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На автопатската и магистралната патна мрежа се надоврзуваат 
регионалните патишта, што заедно со локалните категоризирани патишта 
ќе ја сочинуваат патната мрежа на Рeпубликата.  

Релевантните регионални патни правци за предметната локација, според 
Просторниот план на Република Македонија, влегуваат во групата на 
регионални патишта "Р1" и "Р2" и се со ознака: 

– Р2237 - (Куманово-врска со Р1204-Младо Нагоричане-врска со А2), 
– Р2133 - (Куманово-врска со А1 –Липково-Матејче-Никуштак-врска со 

Р1104), 
– Р1104 - (Скопје-врска со А2-обиколница Скопје-Арачиново-Куманово-

врска со А1-граница со Р. Србија-ГП Сопот), 
– Р1204 - (Куманово-врска со А2-Свети Николе-Овче Поле-врска со А3-

Кадрифаково-Штип-Софилари-врска со А4). 
Динамиката за реализација на мрежата, што ќе овозможи целосно 

опслужување на Републиката, ќе биде во функција на сообраќајните потреби 
(очекуваниот обем на сообраќајот), потребите за интеграција во европскиот 
патен систем, како и економската моќ на државата, а трасите на меѓународните 
и магистралните патишта, задолжително ќе поминуваат надвор од населените 
места и се предлага да се решаваат со денивелирано вкрстосување со 
останатата патна мрежа. 

При планирање да се почитува Законот за јавни патишта („Службен 
весник на Република Македонија” број 84/08, 52/09, 114/09, 124/10, 23/11, 53/11, 
44/12, 168/12, 163/13, 187/13, 39/14, 42/14, 166/14, 44/15, 116/15, 150/15, 31/16, 
71/16 и 163/16). 

При планирање да се почитува заштитна зона на патот, согласно 
Законот за јавни патишта („Службен весник на Република Македонија” број 
84/08, 52/09, 114/09, 124/10, 23/11, 53/11, 44/12, 168/12, 163/13, 187/13, 39/14, 
42/14, 166/14, 44/15, 116/15, 150/15, 31/16, 71/16 и 163/16,152/15, 31/16 и 
163/16). 

Железнички сообраќај: Концепцијата за развој на железничкиот 
систем базира на потребата за модернизација и проширување на железницата 
во целина, како и поврзување на железничката мрежа на Рeпубликата со 
соодветните мрежи на Република Бугарија и Република Албанија.  

Железничката мрежа на Рeпубликата, во планскиот период, треба да ја 
сочинуваат: магистрални железнички линии од меѓународен карактер, 
регионални линии и локални линии. 

1. Магистрални железнички линии од меѓународен карактер: 
‡ СР- Табановце-Скопје-Гевгелија-ГР .......................... 213,5 km 
‡ СР - Блаце-Скопје .......................................................... 31,7 km 
‡ СР -Кременица-Битола-Велес .................................... 145,6 km 
‡ БГ -Крива Паланка-Куманово ....................................... 84,7 km 
‡ АЛ-Струга-Кичево-Скопје ............................................ 143,0 km 

Покрај постојните врски Табановце и Блаце на север, односно Гевгелија 
и Кременица на југ, ќе се изврши и соодветно поврзување на исток кон 
Република Бугарија, односно на запад кон Република Албанија, со што ќе се 
овозможи целосно интегрирање на македонскиот железнички систем со 
соодветните системи на соседните држави. 

Во планскиот период меѓудругото се очекува развој на интегралниот 
транспорт, односно техничко-технолошкото доопремување на Македонските 
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железници за извршување на задачите и за вклучување во меѓународниот 
сообраќај, што е во согласност со стратегијата на развојот на железничкиот 
сообраќај и со реалните можности на РС Македонија. 

Според Просторниот план на Република Македонија, железничката 
мрежа релевантна за предметниот простор е во групата на магистрални 
железнички линии од меѓународен карактер: 

‡ СР- Табановце-Скопје-Гевгелија-ГР ....................... 213,5 km 

При планирање на локацијата да се почитува Законот за железничкиот 
систем („Службен весник на Република Македонија” број 91/13-пречистен текст, 
163/13, 42/14, 130/14, 152/15, 31/16, 178/16, 64/18) и Законот за сигурност во 
железничкиот систем („Службен весник на Република Македонија” број 48/10, 
23/11, 53/11, 158/11, 137/13, 163/13, 42/14, 166/14, 147/15, 193/15, 31/16, 52/16, 
63/16, 71/16) , 35/18, 64/18 и 22/20). 

Воздушен сообраќај: Воздушните патишта во РС Македонија се 
интегрален дел од европската мрежа на воздушни коридори со ширина од 10 
наутички милји во кои контролирано се одвиваат прелетите над територијата на 
државата.  

Примарната аеродромска мрежа во Државата треба да ја сочинуваат 
вкупно 4 аеродроми за јавен воздушен сообраќај, и тоа во Скопје, Охрид, 
Струмица и Битола. Аеродромот во Скопје е оспособен за прием и опрема на 
интерконтинентални авиони, аеродромот во Охрид е реконструиран во 
повисока-II категорија, а новите аеродроми што се предвидуваат во Струмица и 
Битола се предвидени да бидат со доминантна намена за карго транспорт на 
стоки.  

Секундарната аеродромска мрежа се предлага да ја сочинуваат 
сегашните 5 реконструирани и технички доопремени спортски аеродроми и 
вкупно 15 аеродроми за стопанска авијација, од кои 7 нови. Покрај тоа треба да 
се уредат и околу 20 терени за дополнителен развој на воздухопловниот спорт 
и туризам во согласност со меѓународните прописи за ваков вид на аеродроми. 

Предметната локација влегува во заштитната зона на спортски 
аеродром Куманово кој спаѓа во секундарната аеродромска мрежа. При 
изработка на планската документација од аспект на безебедноста на 
воздушниот сообраќај да се почитуваат важечките Законски и 
подзаконски акти кои ја допираат оваа област.  

Радиокомуникациска мрежа и антенски системи 

Радиокомуникациска мрежа е јавна електронска комуникациска мрежа со 
која се обезбедува емитување, пренос или прием на знаци, сигнали, текст, 
слики и звуци или други содржини од каква било природа преку радиобранови. 
Основни елементи на примопредавателниот систем се: антените, антенските 
столбови, водови, засилувачи и друго.  

Јавните електронски комуникациски мрежи треба да се планираат, 
поставуваат, градат, употребуваат и слично под услови утврдени со Законот за 
електронските комуникации, прописите донесени врз основа на него, прописите 
за просторно и урбанистичко планирање и градење, прописите за заштита на 
животната средина, нормативите, прописите и техничките спецификации 
содржани во препораките на Европската Унија. 

Изложеноста на јавноста на нејонизирачко електромагнетно зрачење со 
пуштањето во работа на антенски систем не треба да ги надминува 
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вредностите пропишани со Упатството за гранични вредности при изложеност 
на нејонизирачко зрачење издадено од Меѓународна комисија за заштита од 
нејонизирачко зрачење (ICNIRP – International Commission on Non-Ionizig 
Radiation Protection). Агенцијата за електронски комуникации врши контрола со 
мерење на нејонизирачкото електромагнетно зрачење, со цел да ја утврди 
усогласеноста на антенските системи со граничните вредности. 

Оператори на мобилната телефонија во Републиката се: М-Телеком, A1, 
Телекабел и Лајкамобајл. Тие во своите секојдневни развојни активности 
вршат: 

− Квалитетно мрежно покривање со мобилен сигнал на: 
- региони, општини, населени места,  
- подрачја од јавен интерес (културно-историски, спортски, 

стопански, индустриски, погранични зони и др.), 
- сообраќајна и транспортна инфраструктура. 

− Подготовка на проекти за развој на мрежата согласно постоечката 
инфраструктура на теренот. 

− Усогласување на развојните планови со одделни институции на државата 
(министерства, управи и сл.). 
Целиот овој регион, покриени е со сигнал на мобилна телефонија на 

мобилните оператори. 
 
Кабелска електронска комуникациска мрежа 
Кабелска електронска комуникациска мрежа се користи за дистрибуција 

на јавни електронски комуникациски услуги до крајниот корисник. Пристапниот 
дел на мрежата е изграден од кабли (од бакарни парици, коаксијални, хибридни 
коаксијално-оптички и/или оптички) и придружни дистрибутивни и изводни 
точки: канали, цевки, кабелски окна/шахти, надворешни ормари и др. 

Јавната кабелска електронска комуникациска мрежа и придружните 
средства треба да се планираат, проектираат, поставуваат и градат на начин 
кој нема да ја попречува работата на другите електронски комуникациски мрежи 
и придружни средства, како ни обезбедувањето на другите електронски 
комуникациски услуги. 

Изградбата на јавните електронски комуникациски мрежи и придружни 
средства треба да се обезбеди: 

− заштита на човековото здравје и безбедност, 
− заштита на работната и животната средина,  
− заштита на просторот од непотребни интервенции, 
− заштита на инфраструктурата на изградените јавни електронски 

комуникациски мрежи, 
− унапредување на развојот и поттикнување на инвестиции во јавните 

електронски комуникациски мрежи со воведување на нови технологии и 
услуги, а особено со воведување на следни генерации на јавни 
електронски комуникациски мрежи. 

АД “Македонски Телекомуникации” и останатите оператори за своите 
корисници обезбедуваат широк опсег на услуги како што се: говорни услуги 
(вклучувајќи услуги со додадена вредност), услуги за пренос на податоци, 
пристап до Интернет, мобилни комуникациони услуги, јавни говорници и др. 
Комуникациските услуги се обезбедуваат врз основа на добро воспоставената 
електронска комуникациска мрежа со примена на најсовремени технологии.  

Телефонските корисници во ова подрачје во електронско комуникацис-
киот сообраќај приклучени се преку телефонската централа во Куманово.  
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Операторите на јавна кабелска електронска комуникациска мрежа треба 
да обезбедат можност за широкопојасен пристап до услуги (broadband) со 
големи брзини на: 100% од домаќинствата покриени со мрежата на операторот 
со можност за пристап до јавната комуникациска мрежа со брзина на пренос од 
30 Mbps и најмалку 50% од домаќинствата покриени со мрежата на операторот 
со можност за пристап до јавната комуникациска мрежа со брзина на пренос од 
100 Mbps.  

Низ планскиот опфат наменет за изработка на ГУП за Куманово минуваат 
оптички телефонски кабли за остварување на електронско комуникацискиот 
сообраќај кон Србија и Бугарија, заради што при изработка на урбанистичката и 
проектна документација треба да се почитуваат позитивните закони и 
правилници.  

Заштита на животната средина 

Анализата на влијанијата врз животната средина, како превентива, има 
за цел да ги идентификува можните проблеми, да ги рационализира трошоците 
и да направи оптимален избор на мерките за заштита на животната средина. За 
разлика од “пасивниот” пристап, со кој се применуваат заштитни мерки по 
настанатиот проблем, што претставува финансиско оптоварување на 
производителите, давачите на услуги и општеството во целост, превентивната 
заштита на животната средина се трансформира во елемент на развој и 
појдовна основа за глобалното управување со животната средина засновано на 
принципите на одржливиот развој. Одржувањето на континуитет во 
следењето на состојбите во медиумите и областите на животната средина, 
дава претстава за трендот на промени кои настанале во текот на подолг 
временски период на анализираното подрачје, како основа за планирање и 
предвидување на промените кои би можело да се очекуваат во животната 
средина во временската рамка на која се однесува планскиот документ. 

За реализација на системот на заштита на животната средина при 
изработката на Генерален урбанистички план на град Куманово, Општина 
Куманово потребно е да се почитуваат следните цели: 

– Утврдување на програмски индикатори и мониторинг за следење на 
здравствената состојба на населението во релација со квалитетот на 
животната средина; 

– Создавање на инфраструктура којашто сеопфатно ќе ги поврзе 
загадувачите, субјектите на контрола и мониторинг, како и институциите 
во коишто се планира развојот, во законски определени рамки; 

– Заштеда на енергијата преку производство на топлинска и електрична 
енергија од отпадните гасови од индустриски капацитети, користење на 
биогас и рециклирање како заштеда на суровини, природни ресурси и 
енергија, заштеда на водни ресурси преку глобално управување со 
водостопанските системи; 

– Основа за управувањето со животната средина да биде сеопфатен 
мониторинг, воспоставување стандарди и мерки за заштита во зависност 
од капацитетот на подрачјето, усогласено со постојната законска 
регулатива. 
Нарушувањето на природните процеси во животната средина се 

јавува како последица на нерационалното искористување на природните 
ресурси и животниот простор, преку: деградирање на почвените површини под 
дејство на природниот или антропогениот фактор; пренамена на земјоделско 
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земјиште со висока бонитетна класа за непродуктивни или помалку 
продуктивни цели; примена на застарени производствени технологии во 
индустријата и т.н. 

Одредби за спроведување на Просторниот план на Република 
Македонија кои треба да се почитуваат при изработката на Генерален 
урбанистички план на Град Куманово, Општина Куманово се: 

− Воспоставување и одржување на Катастар за животната средина; 

− Интегрирано спречување и контрола на загадувањето во индустрискиот и 
енергетскиот сектор и зголемување на ефикасноста на системите за 
пречистување кај евидентираните загадувачи преку издавање на 
интегрирани еколошки дозволи; 

− Управување со загадување од сообраќајот; 

− Подобрување на квалитетот на површинските води со задолжителна 
изградба на станици за предтретман на индустриските отпадни води; 

− Заштита на извориштата, бунарите и подземните води како потенцијал за 
водоснабдување со утврдување на заштитни зони; 

− Рекултивација на деградирани површини, депонии за комунален цврст 
отпад и “диви” депонии во регионот; 

− Заштита на шумите во подрачјата покрај урбаните зони. 

Со цел да се обезбеди заштита и унапредување на животната 
средина при изработката на Генерален урбанистички план на град 
Куманово, Општина Куманово потребно е да се почитуваат одредбите 
пропишани во законската регулатива од областа на заштита на животната 
средина и подзаконските акти донесени врз нивна основа. 

Мерки за заштита на животната средина кои треба да се превземат со 
цел да се обезбеди одржлив развој на анализираното подрачје со минимално 
негативно влијание врз медиумите и областите во животната средина: 

− Да се внимава да не дојде до искористување на земјиштето на начин и 
обем со кој би се загрозиле неговите природни вредности; 

− Да се следи и контролира присуството на загадувачки материи во 
воздухот со цел да се одржи квалитетот на воздухот во граници на 
дозволените нивоа на емисии; 

− Да се предвидат соодветни технички зафати за пречистување на 
отпадните води и имплементација на технологии кои ќе овозможат нивно 
повторно искористување за истата или друга намена; 

− Да се контролира квалитетот на пречистените отпадни води пред 
испуштање во најблискиот реципиент, со цел да се усогласат 
вредностите на концентрацијата на материите присутни во пречистената 
отпадна вода со пропишаните гранични вредности на максимално 
дозволените концентрации на материите присутни во реципиентот; 

− Да се превземат активности за намалување на бучавата и вибрациите од 
опремата, со цел да се избегнат негативните ефекти од бучавата и да се 
почитуваат пропишаните гранични вредности за дозволено ниво на 
бучава во животната средина; 

− Организирано управување со отпадот со цел да се минимизира 
негативното влијание врз животната средина, животот и здравјето на 
луѓето; 

− Создавачот и/или поседувачот на отпадни материи и емисии ги сноси 
сите трошоци за санација на евентуално предизвиканите нарушувања во 
животната средина; 
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− Да се изведуваат енергетски ефикасни објекти и да се применуваат 
најдобри достапни технологии во процесот на производство. 

Заштита на природното наследство 

Од областа на заштита на природата (природното наследство, 
природните реткости и биолошката и пределската разновидност), 
Генерален урбанистички план на град Куманово, Општина Куманово треба да 
се усогласи со Просторниот план на Република Македонија на тој начин што, 
врз основа на режимот за заштита, ќе се организира распоред на активности и 
изградба на објекти кои ќе се усогласат со барањата кои ги поставува 
одржливото користење на природата и современиот третман на заштитата. 

Особено внимание при заштита на природата, треба да се посвети на 
начинот, видот и обемот на изградбата што се предвидува во заштитените 
простори за да се одбегнат или да се надминат судирите и колизиите со 
инкомпатабилните функции. За таа цел е неопходно почитување на следните 
принципи: 

– Оптимална заштита на просторите со исклучителна вредност; 
– Зачувување и обновување на постојната биолошка и пределска 

разновидност во состојба на природна рамнотежа; 
– Обезбедување на одржливо користење на природното наследство во 

интерес на сегашниот и идниот развој, без значително оштетување на 
деловите на природата и со што помали нарушувања на природната 
рамнотежа; 

– Спречување на штетните активности на физички и правни лица и 
нарушувања во природата како последица на технолошкиот развој и 
извршување на дејности, односно обезбедување на што поповолни 
услови за заштита и развој на природата; 

– Рационална изградба на инфраструктурата; 
– Концентрација и ограничување на изградбата; 
– Правилен избор на соодветна локација. 

Според Законот за заштита на природата („Службен весник на Република 
Македонија” број 67/04, 14/06, 84/07, 35/10, 47/11, 148/11, 59/12, 13/13, 163/13, 
41/14, 146/15, 39/16, 63/16 и 113/18) и Законот за животна средина („Службен 
весник на Република Македонија” број 53/05, 81/05, 24/07, 159/08, 83/09, 48/10, 
124/10, 51/11, 123/12, 93/13, 187/13, 42/14, 44/15, 129/15, 192/15, 39/16 и 99/18) 
потребно е внесување на мерки за заштита на природата при планирањето и 
уредувањето на просторот кои треба строго да се почитуваат. 

Согласно Студијата за заштита на природното наследство, 
изработена за потребите на Просторниот план на Република Македонија, 
на просторот кој е предмет на разработка на Генерален урбанистички план 
на град Куманово, Општина Куманово, нема регистрирано ниту 
евидентирано природно наследство. 

При изработката на планската документација да се испита дали 
предметната локација се наоѓа во подрачје на значаен видов 
биодиверзитет и соодветно на добиените податоци да се превземат мерки 
за заштита. 

Доколку при изработката на Генерален урбанистички план на град 
Куманово, Општина Куманово или при уредување на просторот се дојде до 
одредени нови сознанија за природно наследство кое би можело да биде 
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загрозено со урбанизацијата на овој простор, потребно е да се предвидат мерки 
за заштита на природното наследство: 

– Утврдување на границите и означување на сите објекти кои би можеле 
да бидат предложени и прогласени како природно наследство; 

– Забрана за вршење на какви било стопански активности кои не се во 
согласност со целите и мерките за заштита утврдени со правниот акт за 
прогласување на природното добро или Просторниот план за подрачје со 
специјална намена; 

– Магистралната и останатата инфраструктура (надземна и подземна) да 
се води надвор од објектите со природни вредности, а при помали 
зафати потребно е нејзино естетско вклопување во природниот пејзаж; 

– Воспоставување на мониторинг, перманентна контрола и надзор на 
објектите со природни вредности и преземање на стручни и управни 
постапки за санирање на негативните појави; 

– Воспоставување на стручна соработка со соодветни институции во 
окружувањето; 

– Почитување на начелата за заштита на природата согласно Законот за 
заштита на природата. 

Заштита на културното наследство 

Во своето милениумско постоење, човековата цивилизација од 
праисторијата до денес, на територијата на нашата држава, оставила значајни 
траги од вонредни културни, историски и уметнички вредности кои го 
потврдуваат постоењето, континуитетот и идентитетот на македонскиот народ 
на овие простори. 

Просторниот аспект на недвижното културно наследство е предмет на 
анализа во корелација со долгорочната стратегија на економски, општествен и 
просторен развој, односно стратегија за зачувување и заштита на тоа 
наследство во услови на пазарно стопанство. 

Републичкиот завод за заштита на спомениците на културата, за 
потребите на Просторниот план на Републиката, изготви Експертен елаборат за 
заштита на недвижното културно наследство во кој е даден Инвентар на 
недвижното културно наследство од посебно значење. 

Инвентарот содржи список на регистрирани и евидентирани недвижни 
културни добра, што подразбира список на недвижните предмети со утврдено 
својство споменик на културата, односно на недвижните предмети за кои 
основано се претпоставува дека имаат споменично својство. Тоа се: 
археолошки локалитети, цркви, манастири, џамии, бањи, безистени, кули, саат 
кули, турбиња, мавзолеи, конаци, мостови, згради, куќи, стари чаршии, стари 
градски јадра и други споменици со нивните имиња, локации, блиските 
населени места, период на настанување и општините во кои се наоѓаат 
спомениците. 

Согласно постоечката законска регулатива, видови на недвижно културно 
наследство се: споменици, споменични целини и културни предели. 

На подрачјето на катастарската општина Куманово има регистрирани 
недвижни споменици на културата (Експертен елаборат): 

1. Куќа на Дане Цеков, ул.” Моша Пијаде“ бр.138, Куманово, 20 век; 
2. Куќа на Христијан Тодоровски-Карпош, ул.“Први Мај“ бр.15 , Куманово, 

20 век; 
3. Спомен костурница, Куманово, 20 век; 
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4. Спомен костурница (Зебрњак), Куманово, 20 век; 
5. Споменик на Револуцијата, Куманово, 20 век; 
6. Црковен комплекс Св.Никола, ул.”Димитар Влахов” бр.40, Куманово, 19 

век. 
На подрачјето на катастарската општина која е предмет на анализа има 

евидентирани недвижни споменици на културата (Експертен елаборат): 
7. Археолошки локалитет "Куманово", Куманово, железно време; 

8. Спомен куќа на Трајко Илиевски, Куманово, 20 век; 
9. Споменк посветен на авијатичари, Куманово, 20 век; 
10. Споменк посветен на формирање на Првиот кумановски одред, 

Куманово, 20 век; 
11. Татар Синан Бег Џамија, Куманово, 1520/1530 год.; 
12. Црква Света Тројца, Куманово. 

Во Археолошката карта на Република Македонија1, која ги проучува 
предисториските и историските слоеви на човековата егзистенција, од 
најстарите времиња до доцниот среден век, на анализираното подрачје на 
катастарската општина, евидентирани е археолошкиот локалитет: 

• КО Куманово - Бел Брег, некропола од железно време, лоцирана на 7 km 
југоисточно од градот, на десната страна на патот за Кумановска Бања; 
Куманово, осамен наод од римско време (вотивен рељеф од мермер на 
кој е претставен Тракиски коњаник); Куманово, осамен наод од римско 
време, ара со посвета на Јупитер Долихен. 
Според Просторниот план на Република Македонија, најголем број на 

цели се однесуваат на третманот и заштитата на културното наследство во 
плановите од пониско ниво. 

При изработка на планска документација од пониско ниво, да се утврди 
точната позиција на утврденитe локалитети со културно наследство и во таа 
смисла да се применат плански мерки за заштита на недвижното наследство: 

– задолжителен третман на недвижното културно наследство во процесот 
на изработката на просторните и урбанистичките планови од пониско 
ниво заради обезбедување на плански услови за нивна заштита, 
остварување на нивната културна функција, просторна интеграција и 
активно користење на спомениците на културата за соодветна намена, 
во туристичкото стопанство, во малото стопанство и услугите, како и во 
вкупниот развој на државата; 

– планирање на реконструкција, ревитализација и конзервација на 
најзначајните споменички целини и објекти и организација и уредување 
на контактниот, околниот споменичен простор заради зачувување на 
нивната културно - историска димензија и нивна соодветна презентација; 

– измена и дополнување на просторните и урбанистичките планови заради 
усогласување од аспект на заштитата на недвижното културно 
наследство. 
Културното недвижно наследство во просторните и урбанистички 

планови треба да се третира на начин кој ќе обезбеди негово успешно 
вклопување во просторното и организационо ткиво на градовите и населените 
места или пошироките подрачја и потенцирање на неговите градежни, 
обликовни и естетски вредности.  

 
1 МАНУ Скопје, 1996 г. 



Услови за планирање на просторот за изработка на 
ГУП на Град Куманово, Општина Куманово 

Агенција за планирање на просторот 34  

Туризам и организација на туристички простори 

Туризмот и угостителството со својата основна функција-прифаќање, 
сместување и истовремено задоволување на голем број разновидни барања и 
желби на туристите, влијае врз вкупната економија и развојот на одредена 
средина, а исто така има изразено влијание и врз просторот во кој ја извршува 
својата дејност. Туризмот со своето мултиплицирано влијание во процесот на 
стопанисување, посредно и непосредно, ги вклучува и другите гранки и дејности 
во вкупната понуда на туристичкиот пазар. Ова пред сé, се однесува на 
угостителството, трговијата, сообраќајот, занаетчиството, здравството и на 
разни други видови услуги. Исто така, преку туризмот се нудат и се продаваат 
нематеријални вредности, како што се: разни информации, обичаи, фолклор, 
забава, спортско-рекреативни активности и слично. 

Врз основа на комплексно согледаните природни и создадени услови и 
ресурси по обем, квалитет, распространетост или уникатност, функционалност, 
атрактивност и степен на активираноста, на територијата на Република 
Северна Македонија како посебни целини може да се издвојат следните видови 
на туристички потенцијали: водените површини, планините, бањите, целините и 
добрата со природно и културно наследство, транзитните туристички правци, 
градските населби, ловните подрачја и селата. 

Согласно со основните долгорочни цели, концептот и критериумите за 
развој и организација на туристичката понуда, во Републиката се дефинирани 
вкупно 10 туристички региони со 54 туристички зони. 

Предметната локација припаѓа на Скопско - Кумановски туристички 
регион со утврдени 8 туристички зони и 17 туристички локалитети. Низ ова 
подрачје минува Транзитен туристички коридор којшто има меѓународно 
значење.  

Заштита од воени разурнувања, природни и техничко-технолошки 
катастрофи 

Согласно Просторниот план на Република Македонија, предметната 
локација за коja се наменети Условите за планирање на просторот за 
изработка на Генерален урбанистички план на Град Куманово, Општина 
Куманово, се наоѓа во простори со висок степен на загрозеност од воени 
дејства и индиректно загрозени простори од воени дејства. 

Простори со висок степен на загрозеност од воени дејства се 
простори кои во случај на војна би се нашле во зафатот на стратегиските 
насоки на нападот на агресорот. Истовремено тоа се насоки кои се совпаѓаат со 
природните комуникациски коридори во кои се сконцентрирани најразвиените 
физички структури и се со најгуста населеност. Оттука во случај на војна во 
овие простори може да се очекува висок степен на повредливост на физичките 
структури, луѓето и материјалните добра. 

Индиректно загрозени простори од воени дејства се ридско- 
планински и субпланински простори, кои се наоѓаат во непосредна близина на 
просторите со висок степен на загрозеност (самите не се директно изложени на 
борбени дејства) или во близина на просторите за формирање слободна 
територија, поради што се погодни за принуден и повремен престој на 
борбените единици, евакуираното население и др. 

Согласно со Законот за заштита и спасување, задолжително треба да 
се применуваат мерките за заштита и спасување кои опфаќаат 
урбанистичко-технички и хуманитарни мерки. 
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Согласно Законот за заштита и спасување („Службен весник на 
Република Македонија" број 93/12 - пречистен текст, 41/14, 129/15, 71/16, 106/16 
и 83/18), мерките за заштита и спасување задолжително се применуваат во 
процесот на планирање и уредување на просторот и проектирање и изградба 
на објектите, на начин кој го уредува Владата со подзаконски акт. 

Засолнувањето опфаќа планирање, изградба, одржување и користење на 
јавните засолништа, одржување и користење на изградените засолништа и на 
другите заштитни објекти за заштита на населението, материјалните добра и 
културното наследство на Републиката. Јавните засолништа се планираат 
согласно со програмата на Владата за мерките за заштита и спасување и 
програмата на единиците на локалната самоуправа за мерките за заштита и 
спасување, а истите се вградени во урбанистичките планови.  

 Јавните засолништа според отпорноста се градат како засолништа за 
основна заштита, во согласност со техничките нормативи за изградба на јавни 
засолништа што ги донесува директорот на Дирекцијата.  

Државата има обврска за изградба на јавни засолништа само во случај 
на исклучително загрозени објекти што ќе ги утврди Дирекцијата врз основа на 
геолошко- хидролошките и сеизмичките карактеристики на земјиштето и на 
капацитетот на задоволување на потребите за засолнување. Единиците на 
локалната самоуправа имаат обврска да градат јавни засолништа со кои ќе ги 
задоволат потребните капацитети за засолнување на луѓето, материјалните 
добра и културното наследство на своето подрачје.  

Начинот на изградба на јавните засолништа и одржувањето и 
користењето на веќе изградените засолништа и други заштитни објекти и 
определување на потребниот број на засолнишни места со уредба ги уредува 
Владата. 

Сеизмичките појави - земјотресите се доминантни природни 
непогоди во Државата, кои можат да имаат катастрофални последици врз 
човекот и природата. Присутни се низ вековите, на десет сеизмички жаришта во 
земјата или во нејзината поблиска и поширока околина. Земјотресите со 
умерени магнитуди (М<6,0) можат да предизвикаат сериозни разурнувања, 
бидејќи традиционално градените објекти, особено во руралните средини, не 
можат да ги издржат овие земјотреси без значителни оштетувања. Историските 
податоци покажуваат дека силните земјотреси генерирани на територијата на 
државата се проследени и со појава на колатерални хазарди (ликвификација, 
одрони, свлечишта, пукнатини, раседници, померувања), со доминантни одрони 
и свлечишта, што уште повеќе ги зголемува негативните последици на 
земјотресите. 

Во досегашниот просторен развој на Републиката, природните богатства, 
географските, морфолошките и другите погодности имале доминантно влијание 
врз изградбата и уредувањето на нејзината територија, без оглед на присутните 
сеизмички ризици. Тоа создава конфликтна ситуација во која најголемите 
градови, најголем број на населението, индустриските капацитети и 
најзначајните комуникации, како што се коридорите север - југ и исток - запад, 
се лоцирани во зоните со најголема сеизмичност (интензитет од VII – X степени 
на МКС -64). 

Локацијата за која се наменети условите за планирање на просторот се 
наоѓа во зона со VIII степени по Меркалиевата скала на очекувани 
земјотреси. 
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Намалување на сеизмичкиот ризик може да се изврши со задолжителна 
примена на нормативно - правна регулатива, со која се уредени постапките, 
условите и барањата за постигнување на технички конзистентен и економски 
одржлив степен на сеизмичка заштита, кај изградбата на новите објекти. 

Во инвестиционите проекти треба да се разработат мерките за заштита 
на човекот, материјалните добра и животната средина од природни 
катастрофи. 

Неопходно е перманентно ажурирање на плановите за заштита од 
елементарни непогоди, кои согласно законските обврски постојат за целата 
територија на државата, поради присутниот сеизмички хазард, како и 
изложеноста на други природни катастрофи. Со реализација на наведените 
приоритети се создаваат реални услови за успешна инженерска превенција и 
намалување на сеизмичкиот ризик на територијата на целата Држава, односно 
за ефикасен менаџмент на ефектите и вонредните состојби предизвикани од 
силните сеизмички сили. 

За успешно функционирање на заштитата од природни и елементарни 
катастрофи во процесот на урбанистичко планирање потребно е да се 
преземат соодветни мерки за заштита од пожари, односно евентуалните 
човечки и материјални загуби да бидат што помали во случај на пожари. 

Во однос на диспозицијата на противпожарната заштита, предметната 
локација во случај на пожар ќе ја опслужуваат противпожарни единици од 
градот Куманово. 

Во процесот на планирање потребно е да се води сметка за 
конфигурацијата на теренот, степен на загрозеност од пожари и услови кои им 
погодуваат на пожарите: климатско-хидролошките услови, ружата на ветрови и 
слично кои имаат влијание врз загрозеност и заштита од пожари.  

Заради поуспешна заштита во урбанистички планови се превземаат низа 
мерки за отстранување на причините за предизвикување на пожари, 
спречување на нивното ширење, гаснење и укажување помош при 
отстранување на последиците предизвикани со пожари, кои се однесуваат на: 

− изворите за снабдување со вода, капацитетите на водоводната мрежа и 
водоводните објекти кои обезбедуваат доволно количество вода за 
гаснење на пожари; 

− оддалеченоста меѓу зоните предвидени за станбени и јавни објекти и 
зоните предвидени за индустриски објекти и објекти за специјална 
намена за сместување лесно запаливи течности, гасови и експлозивни 
материи; 

− широчината, носивоста и проточноста на патиштата со кои ќе се 
овозможи пристап на противпожарни возила до секој објект и нивно 
маневрирање за време на гаснење на пожарите. 
Заштитата од пожари опфаќа мерки и дејности од нормативен, 

оперативен, организационен, технички, образовно-воспитен и пропаганден 
карактер, кои се уредени со Законот за заштита и спасување, како и Уредбата 
за спроведување на заштитата и спасувањето од пожари. 

При појава на природни стихии, како што се поплавите, секое 
организирано општество превзема активни и пасивни мерки за организирана 
одбрана. 

Појавата на поплави првенствено е поврзана со природните езера и 
хидрографската мрежа, но најчестиот вид на поплави и најголемата опасност 
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од нив, сепак, доаѓа од поројните водотеци. Согласно со ова за донесување на 
брзи, исправни и ефикасни одлуки неопходно е да се располага со: 

− однапред разработен план; 
− сигурни информации за состојбата во загрозеното подрачје; 
− сигурни прогностички информации за очекуваните сосотојби; 

Од метеоролошки појави со карактеристики на елементарни непогоди се 
манифестираат појавата на град, луњени ветрови и магли.  

Едно од можните и неопходно потребни превентивни мерки за заштита 
од техничко - технолошки катастрофи е планирањето, кое преку осознавање 
и анализа на состојбите и опасностите од можните инциденти, во одржувањето 
на инсталациите и опремата, треба да создаде прифатлив однос кон животната 
средина.  

Потребна е доследна примена на основните методолошки постапки за 
планирање и уредување на просторот: 

− оценка на состојбите на природните компоненти на животната средина и 
степенот на загрозеност од појава на технички катастрофи; 

− оценка на оптовареноста на просторот со технолошки системи со 
одредено ниво на ризик; 

− анализа на меѓусебната зависност на природните услови и постојните 
технолошки системи; 

− дефинирање на нивото на постојниот ризик при редовна секојдневна 
работа на технолошките системи и при појавата на инцидентни случаи; 

− процена на загрозеноста на луѓето и материјалните добра; 
− утврдување на критериумите за избор на оптимална варијанта на 

заштита врз основа на проценетиот степен на загрозеност. 
Со примена на оваа методолошка постапка може де се очекува 

остварување на следните основни цели за заштита од техничко-технолошки 
катастрофи: 

− максимално усогласување и користење на просторот од аспект на 
заштита во рамките на просторните можности; 

− вградување на мерките на кои се заснова организацијата на заштита и 
спасување на човечките животи и материјалните добра од техничко-
технолошки катастрофи во определувањето на намената на просторот; 

− интегрирање на елементите на загрозеноста на прашањата врзани со 
заштитата на животната средина. 
Заради постигнување на целосна заштита на луѓето, материјалните 

добра и потесната и пошироката животна средина постојат три нивоа на 
преземање на сигурносни, превентивни мерки: 

Прво ниво: ги вклучува сите мерки кои се преземаат во одржувањето на 
опремата и инсталациите, заради сигурно користење на опасни материјали во 
технолошките процеси и одбегнување на технолошки катастрофи. 

Второ ниво: се однесува на сите мерки кои треба да обезбедат 
ограничување на емисијата како последица од пожар, експлозија или 
ослободување на хемикалии, што може да се случи во околности на поголеми 
индустриски акциденти. 

Трето ниво: вклучува мерки кои се преземаат за заштита на животната 
средина во смисла на ограничување на ефектите од емисија на опасни 
материи, или последици од пожар и експлозии. 
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При изработката на плановите од пониско ниво треба да се има предвид 
следното: 

− Потребата од оформување на системот на евиденција и анализа на 
технолошките акциденти, компатибилен на системот МАРС на 
Европската унија, како база за евиденција на опасни материјали, 
присутни во технолошките постројки и можни причини на катастрофи. 

− Потребата од предвидување на превентивни мерки од страна на 
стопанските субјекти за спречување на технолошки катастрофи, 
базирани врз анализата на однесувањето на исти или слични постројки. 

− Изработка на соодветни планови и програми за заштита на населението 
и едукација и тренинг на персоналот во случај на евентуална техничка 
катастрофа. 

Насоки за потребата од спроведување на Стратегиска оцена на 
влијанието врз животната средина  

Постапката за спроведување Стратегиска оцена на животната средина 
(СОЖС) е дефинирана во поглавје X од Законот за животната средина 
(„Службен весник на Република Македонија“ бр. 53/05, 81/05, 24/07, 159/08, 
83/09, 48/10, 124/10, 51/11, 123/12, 93/13, 187/13, 42/14, 44/15, 39/16, 99/18). 
СОЖС се спроведува на плански документи од следните области: 
земјоделство, шумарство, рибарство, енергетика, индустрија, рударство, 
транспорт, регионален развој, телекомуникации, управување со отпадот, 
управување со водите, туризам, планирање на просторот и користење на 
земјиштето, на Националниот акционен план за животната средина и на 
локалните акциони планови за животната средина, плански документи за 
спасување и заштита од несреќи, плански документи за управување со генетски 
модифицирани организми, плански документи за управување со заштитените 
подрачја. 

Органот кој го подготвува планскиот документ е должен да донесе 
Одлука за спроведување или Одлука за не спроведување на стратегиска 
оцена во која се образложени причините за спроведувањето, односно не 
спроведувањето согласно со критериумите врз основа на кои се 
определува дали еден плански документ би можел да има значително 
влијание врз животната средина и врз здравјето на луѓето. 

При донесувањето на Одлука за спроведување или Одлука за не 
спроведување на стратегиска оцена за ГУП на Град Куманово, Општина 
Куманово, задолжително да се земат во предвид претходно наведените 
забелешки од секторските области опфатени со Просторниот план на 
Република Македонија. 
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Усогласување на планската документација со Просторниот план  

Сите активности во просторот треба да се усогласат со насоките на 
Просторниот план на државата, а особено значителните и оние кои се 
однесуваат на планирањето и изградбата на: 

‡ државните инфраструктурни системи (патишта, железници, воздушен 
сообраќај, телекомуникации); 

‡ енергетските системи, енерговоди и поголеми водостопански системи; 
‡ градежните објекти важни за Државата; 
‡ капацитетите за користење на природните ресурси;  
‡ намената и користењето на површините; 
‡ основите на долгорочната политика на урбанизација; 
‡ мрежата на големата инфраструктура; 
‡ мрежата на населби; 
‡ определбите за заштита на животната средина, природното и културното 

наследство. 

Во однос на намената на површините, определбите се следните: 
‡ При изработка на урбанистичките планови на населбите, површините за 

сите урбани содржини треба да се бараат исклучиво во рамките на 
постојните урбани опфати, а надвор од овие рамки за исклучително 
оправдани цели и потреби, на површини од послаби бонитетни класи 
(над IV категорија); 

‡ Изградбата на викенд зони, стопански зони, земјоделски и други објекти 
со специфични намени да се насочува кон подрачја кои со планови и 
програми на општините ќе бидат определени за тие цели; 

‡ Просторите во близина на пороите да се исклучуваат од зони за изградба 
на објекти и истите да се заштитуваат од можните излевања и наноси со 
предвидување на заштитни зелени површини. 

Посебни мерки и активности за остварување на рационалното користење 
и заштита на просторот, како и посебни интереси на просторниот развој се: 

‡ Обезбедување на спроведување на постојните закони и прописи со кои 
се заштитува просторот, ресурсите и националното богатство и се 
организира и уредува просторот со цел за вкупен развој. 

‡ Рационално користење на подрачјата за градба и нивно проширување 
или формирањето на нови врз база на критериумите за изготвување на 
соодветна планска документација. 

‡ Насоките и критериумите за уредување на просторот надвор од 
градежните подрачја треба да се утврдат со помош на стручни основи и 
упатствата од ресорите на земјоделството, водостопанството, 
шумарството и заштитата на животната средина.  

‡ Создавање на услови за лоцирање на мали стопански единици. 
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ЗАКЛУЧНИ СОГЛЕДУВАЊА 

Во конкретниот случај Условите за планирање на просторот се 
наменети за изработка на Генерален урбанистички план на Град Куманово, 
Општина Куманово. Површината на планскиот опфат изнесува 3511,259 ha. 
Површината на планскиот опфат за кој се издаваат Условите за 
планирање на просторот изнесува 3485,89 ha.  

За останатиот дел од планскиот опфат со површина од 25,369 ha, се 
издадени Услови за планирање на просторот за изработка на: 

− Урбанистички план вон населено место на локалитетот Османов рид, 
во атарот на село Долно Којнаре, Oпштина Куманово, со техн. бр. 
Y00906; 

− Државна урбанистичка планска документација за изградба на 
бензиска пумпна станица и услужен центар на магистрален пат М-1 
(E75), КП 4784, м.в. Мачја Глава, КО Kуманово, Oпштина Куманово, со 
техн. бр Y07605i; 

− Локална урбанистичка планска документација за изградба на 
стопански комплекс за производство и складирање на мебел на КП 
3345, м.в. “Говедарски пат”, KO Kуманово, Општина Куманово, со 
техн. бр. Y07111; 

− Локална урбанистичка планска документација за изградба на 
стопански комплекс (сервис и терминал за возила), на КП бр.632/1 и 
632/3, во м.в. Tрлиште, KO Kуманово, Oпштина Kуманово, со техн.бр. 
Y15611; 

− Локална урбанистичка планска документација за стопански комплекс 
на КП 3434/1 и 3434/2, м.в. “Мачја глава”, КО Куманово, Општина 
Куманово  со техн. бр. Y02912; 

− Проект за инфраструктура за изградба на наплатна станица 
“Романовце”, КП 3908, 3907, 3909, 3912, 3913, 3911/2, 3914/2, 3915/2, 
3916/2, 3917/1, 3917/2, 3918/1, 4781, 4784, 4843, 4780, 4773, 4785, КО 
Куманово, Општина Куманово, со техн. бр. Y03214; 

− Локална урбанистичка планска документација за изградба на 
стопански комплекс за производство и складирање на столарија на КП 
1408/4, м.в. Дутев Чифлик, КО Куманово, Општина Куманово со техн. 
бр. Y29914; 

− Урбанистички план вон населено место за изградба на објекти со 
намена Г2, Г3 и Г4, на КП 3655, 5656 и 3657, м.в. Бабин Дол, КО 
Куманово, Oпштина Kуманово, со техн.бр. Y09310; 

− Локална урбанистичка планска документација за изградба на 
стовариште, на КП 3641/2, м.в. Бабин Дол, КО Куманово, Општина 
Куманово со техн.бр. Y42914; 

− Проект за инфраструктура за изградба на електронска комуникациска 
инфраструктура - оптичка мрежа на делница граничен премин 
Табановце во КО Табановце, КО Горно Коњаре, КО Речица и КО 
Куманово, Oпштина Куманово, со техн. бр. Y01115; 

− Локална урбанистичка планска документација за изградба на објекти 
од класа на намена Г3-сервиси, на КП 6922/4, КО Куманово, Oпштина 
Куманово, со тех.бр. Y16615; 
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− Локална урбанистичка планска документација за Г2 – мало 
стопанство, на КП 1475/2, м.в Трлиште, КО Куманово, Oпштина 
Куманово, со техн.бр Y15816; 

− Локална урбанистичко-планска документација за изградба на објекти 
со намена A1 - домување во станбени куќи, локалитет Железничка 
станица, м.в. Сари Меша, КО Куманово, Oпштина Куманово, со 
техн.бр. Y27916; 

− Локална урбанистичко-планска документација за изградба на 
стопански комплекс со намена Г2-лесна и незагадувачка индустрија, 
на КП 634/2, КП 635/1 и КП 636, КО Куманово, Општина Куманово, со 
техн.бр Y10218; 

− Локална урбанистичко-планска документација за изградба на објекти 
со основна класа на намена Г3-сервиси, на КП 5093/1 и КП 5093/2, КО 
Куманово, Oпштина Куманово со техн.бр. Y15118; 

− Локална урбанистичко-планска документација за изградба на објекти 
со основна класа на намена Г2-лесна и незагадувачка индустрија, на 
КП 19924/2 и КП 19923/2, KO Куманово, Општина Куманово, со 
техн.бр. Y06719; 

− Локална урбанистичко-планска документација со основна класа на 
намена Г2-лесна и незагадувачка индустрија на КП 1474/4, КО 
Куманово, Општина Куманово, со техн.бр. Y07519; 

− Локална урбанистичко-планска документација со основна класа на 
намена Г4-стоваришта, на КП 12249/2, КО Куманово, Општина 
Куманово, со техн.бр. Y09119; 

− Локална урбанистичко-планска документација за изградба на објект со 
класа на намена А1 – домување во станбени куќи, на КП 6051/3, КО 
Куманово, Општина Куманово, со техн.бр.Y22019; 

− Локална урбанистичка планска документација за стопански комплекс -
млекара на КП 1264, м.в. К'шла, КО Куманово, Oпштина Куманово, со 
техн.бр. Y25409; 

− Урбанистички план вон населено место за изградба на стопански 
комплекс - производство на безалкохолни  пијалоци на КП 4125,  м.в. 
“Донков Млин”, КО Проевце, Општина Куманово, со техн.бр. Y06208; 

− Урбанистички проект за иградба на станица за снабдување со течни 
горива на моторни возила, на КП 3424 и КП 3427, КО Куманово, м.в 
Мачја Глава, Општина Куманово, со техн.бр.Y32208; 

− Урбанистички план вон населено место за стопански комплекс 
(производство на чевли), на КП бр.1172, 1173, 1174, Општина 
Куманово, со техн.бр. Y07706; 

− Урбанистички план вон населено место за изградба на викенд 
населба со угостителски хотелски и рекреативен комплекс, КО 
Куманово, Општина Куманово со техн.бр Y12711i; 

− Локална урбанистичко-планска документација со основна класа на 
намена Е2 - комунална супраструктура (станица за технички преглед 
со придружни содржини), КО Куманово, Општина Куманово, со 
техн.бр. Y22419. 

Во планскиот опфат се наоѓаат и базни станици за коишто се издадени: 
− Услови за планирање на просторот за изградба на базна станица за 

мобилна телефонија Черкези – Куманово, со техн.бр. Y26806; 
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− Услови за планирање на просторот за изградба на базна станица за 
мобилна телефонија КМН 2007 Банево Трло, КП 12141, КО Куманово 
Општина Куманово, со техн.бр. Y28907; 

− Услови за планирање на просторот за изработка на Урбанистички 
проект за изградба на базна станица за мобилна телефонија КМН 
2012 Тромеѓе, КП 632/7, КО Куманово, Општина Куманово, со техн.бр. 
Y29708. 

Низ планскиот опфат поминува следната линиска инфраструктура за 
којашто се издадени: 

− Услови за планирање на просторот за поставување на подземна 
мрежа со оптички кабел на подрачјето од Скопје - Куманово до 
граничен премин Табановце со техн.бр. Y13506; 

− Услови за планирање на просторот за изработка на Проект за 
инфраструктура за изградба за собирање и третман на отпадни води 
за: ул. “421” од населба Игор Тричковиќ-Куманово, дел од населба 
Вера Которка-Куманово, дел од траса Черкезе-спој со колектор, дел 
од  траса колектор за село Режановце, траса на колектор за село  
Горно Којнаре, за село Речица и село Лопате, Oпштина Kуманово со 
техн.бр. Y09815; 

− Услови за планирање на просторот за изработка на Проект за 
инфраструктура за пругата Куманово - граница со Р. Бугарија, 
делница Куманово - Белјаковце од км.0+000 до км 66+050, со техн.бр. 
Y30112; 

− Услови за планирање на просторот за поставување на подземна 
мрежа со кабел на подрачјето: Деве Баир - Ќафа сан, со техн.бр. 
Y07705; 

− Услови за планирање на просторот за изработка на Урбанистички 
проект за автопат E-75 делница Табановце - Куманово од КМ 
0+764,70 до КМ 8+388,43, со техн.бр. Y00407; 

− Услови за планирање на просторот за изработка на Проект за 
инфраструктура за изградба на железничка пруга од Куманово до 
населено место Дељадровце, Општина  Куманово и Општина 
Илинден, со техн.бр. Y20914. 

− Услови за планирање на просторот за поставување на подземна 
инфраструктура за оптички кабел на траса:  н.ст.Петровец, Скопје, 
Куманово, граничен премин Табановце и Куманово, Крива Паланка, 
граничен премин Деве Баир, со техн.бр. Y20407. 

Се задолжува изработувачот на планот при изработка на ГУП Куманово да 
ги почитува намените за просторот за кој се издадени горенаведените услови 
за планирање на просторот. 

Дефинирањето на границите на планскиот опфат, со површина на 
истиот, ќе се утврди со одобрената Планска програма. Се задолжува Општина 
Куманово, по донесување на планот, да достави информација до Агенција за 
планирање на просторот и Министерство за животна средина и просторно 
планирање за конечниот плански опфат. 

Во граници на планскиот опфат се предвидуваат намени на земјиштето 
согласно Законот за урбанистичко планирање и Правилникот за урбанистичко 
планирање. 

Предметната локација влегува во заштитната зона на спортски 
аеродром Куманово кој спаѓа во секундарната аеродромска мрежа. 
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Условите за планирање треба да претставуваат влезни параметри и 
смерници при планирањето на просторот и поставување на планските 
концепции и решенија по сите области релевантни за планирањето на 
просторот, обработени во согласност со Просторниот план на Република 
Македонија. 

При изработката на Генерален урбанистички план на Град Куманово, 
Општина Куманово, треба да се земат во предвид горенаведените 
забелешки и следните поединечни заклучни согледувања од секторските 
области опфатени со Просторниот план на Република Македонија: 

Економски основи на просторниот развој 

− При спроведувањето на стратегијата за организација и користење на 
просторот за лоцирање на производни и услужни дејности, решенијата 
во просторот треба да овозможат поголема атрактивност на просторот, 
заштита на природните и создадени ресурси и богатства, сообраќајно 
и информатичко поврзување, локациона флексибилност и почитување 
на објективните фактори на развојот. 

− Реализацијата на предвидениот Генерален урбанистички план на 
Град Куманово за кој се наменети условите за планирање на 
просторот, согласно определбите на Просторниот план на 
Република Македонија, треба да базира на принципите и 
стандардите за заштита на животната средина и одржлив 
економски развој, особено превенција и спречување на 
негативните влијанија на постојните и планирани производни и 
услужни дејности применувајќи ја релевантната законска 
регулатива.  

− Појдовна поставка за просторниот и регионалниот развој е дека за 
просторното и урбанистичкото планирање не се доволни 
сознанијата за развојот на стопанството во земјата, туку треба да 
се согледаат и да се предвидат и последиците од тој развиток врз 
неговото разместување во просторот.  

− При изработката и реализацијата на предвидениот ГУП на Градот 
Куманово треба да се има во предвид дека планираниот плански 
опфат граничи со локација за која се изработени услови за 
планирање на просторот за Технолошка индустриска развојна 
зона ʺКумановоʺ со техн. бр. 00117. Наведената забелешка има 
интенција за согледување на компатибилноста на наменската 
употреба на земјиштето на локациите кои граничат. 

− Една од планските определби утврдени со Просторниот план на 
Република Македонија е рационално користење на земјиштето 
заради што е неопходно пред започнување на сите активности да 
се утврди економската и општествена оправданост за 
урбанизирање на предложената површина на планскиот опфат на 
ГУП за Градот Куманово. 

Користење и заштита на земјоделското земјиште 

− Согласно просторниот план на Република Македонија просторот на РМ 
е поделен во 6 земјоделско стопански реони и 54 микрореони. 
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Предметната локација припаѓа на Скопско-Кумановскиот 
земјоделско стопански реон со 14 микрореони. 

− При изработка на планската документација, неопходно е 
воспоставување и почитување на ефикасна контрола на користењето и 
уредување на нормите и стандарди за градба. Меѓу приоритетните 
определби на Просторниот план е заштитата на земјоделското 
земјиште, а особено стриктното ограничување на трансформацијата на 
земјиштето од I-IV бонитетна класа за неземјоделско користење, како и 
зачувување на квалитетот и природната плодност на земјиштето. 

Шуми и шумско земјиште 

‡ Со цел да се отпочне реверзибилен процес, на враќање на шумата во 
терените каде таа некогаш постоела, и да се остварат оптимални 
користи од земјиштето и биолошките капацитети во шумарството, 
неопходно е: навремено изведување на одгледувачките и 
обновителните зафати со однапред одреден годишен изведбен план и 
програма; апсолутна предност да се дава на површините со изразена 
ерозија и терените во непосредните сливови на вештачките 
акумулации; пошумувањето на голините со автохтони видови на дрвја, 
особено околу изворите на вода предвидени за каптирање и да се 
врши пошумување на голините и земјоделските површини, покрај 
фреквентните патишта, заради заштита од зголемениот степен на 
загаденост. 

Водостопанство и водостопанска инфраструктура 

− Обезбедувањето на потребните количини на вода за Градот, да се 
одвива во насока на: синхронизирана изградба на водостопанските 
објекти со кои ќе се овозможи повеќе корисници да се снабдуваат со 
квалитетна вода, спречување парцијални решенија кои ќе го 
оневозможуваат развојот на нови водостопански решенија и 
рационално користење на водата преку примена на современи 
технички решенија во управувањето со водоснабдителниот систем; 

− Околу изворникот/изворниците за водоснабдување да се дефинираат 
заштитни зони и режим на заштита во зоните; 

− Доколку за водоснабдување се користат подземни води (бунари) 
динамиката на експлоатацијата да се базира на извршени 
хидрогеолошки испитувања со кои ќе се дефинира режимот на 
хранење на бунарите и квалитетот на водата; 

− Отпадните води кои се веќе пречистени во пречистителната станица 
во с. Доброшане, пред да се испуштат во реципиентот мора да бидат 
под мониторинг со кој ќе се утврди дали нивниот квалитет е во 
согласност со параметрите утврдени со “Уредбата за категоризација 
на водотеците, езерата, акумулациите и подземните води”; 

− Доколку во границите на планскиот опфат на градот постојат стопански 
капацитети кои од технолошкиот процес испуштаат отпадни води кои 
поради својот квалитет може да го оневозможат функционирањето на 
пречистителната станица или да предизвикаат проблеми во 
функционирањето на канализациската мрежа во градот, стопанскиот 



Услови за планирање на просторот за изработка на 
ГУП на Град Куманово, Општина Куманово 

Агенција за планирање на просторот 45  

субјект мора да изврши предтретман на отпадните води пред да ги 
испушти во мрежата; 

− За заштита на просторот од негативни последици при појава на големи 
води потребно е да се изврши регулација на коритото на Кумановска 
Река и нејзините притоки и да се обезбеди заштитен појас согласно 
Законот за води. 

− За наводнување на обработливите површини во В.П „Пчиња” 
изградени се системи за наводнување кои покриваат површина од 
9.961 ха., а за планскиот период се предвидува да се наводнуваат 
вкупно 12.468 ха. При изработка на планската документација за Градот 
површините за сите содржини теба да се барат исклучиво на површини 
од послаби бонитетни класи. Приоритет е заштитата на земјоделското 
земјиште и ограничување на неговата трансформација во градежно 
земјиште. 

 Енергетика и енергетска инфраструктура 

‡ Во планскиот опфат на ГУП Куманово лоцирани се две трафостаници 
110kV Куманово-1 и Куманово-2 како и дел од трасите на приклучните 
преносни далноводи Скопје1-Куманово1-Пробиштип и Рафинерија-
Куманово2-Куманово1 заради што при натамошната изработка на 
урбанистичката и проектна документација треба да се почитуваат: 
“Законот за енергетика” (Службен весник на РМ број 96/2018, членови 
203 и 204), "Правилник за изградба на надземни електроенергетски 
водови со номинален напон од 1kV до 400kV" (Службен лист на РМ 
бр.25/2019 год.) и “Мрежните правила за дистрибуција на електрична 
енергија”. 

‡ Изградениот крак на гасоводот, приклучок за Куманово минува низ 
планскиот опфат на ГУП Куманово заради што при натамошната 
изработка на урбанистичката и проектна документација треба да се 
почитуваат позитивните закони и правилници. 

‡ За електроенергетските корисници потребно е да обезбеди сигурно и 
непрекинато снабдување со електрична енергија со напон кој ќе биде 
во дозволените граници. 

Урбанизација и мрежа на населби 

‡ Согласно хиерархиската мрежа на населби и дефинираниот 
централитет во ППРМ, градот Куманово, спаѓа во категоријата на 
центри на мезорегион, со популациска големина 30.000 жители и 
повеќе. Оваа категорија на населби потребно е да имаат поголема 
застапеност на јавни функции, функции на општествен стандард и 
услуги на регионално ниво, концентрација на производни и и 
стопански капацитети со гравитациско влијание на седум и повеќе 
општини. 

‡ Неопходно е почитување на определбите на Просторниот план во 
однос на дестимулација на проширување на градежното земјиште од 
една и поефикасно и порационално искористување на постојната 
ангажирана површина од друга страна. 
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‡ Стимулирање на изградба во постојните граници на градското 
градежно земјиште, преку примена на еколошки и економски 
мерки и планерски нормативи и стандарди. 

‡ Респектирање и обновување на идентитетот на градските населби и 
квалитативно подобрување на условите за живеење и работа преку: 
оптимализација на густините во станбените и работните зони, 
респектирање на постојната урбанистичко-архитектонска матрица, 
интерполирање на неопходни содржини кои не се во колизија со 
основните функции, екипирање со елементи на комуналната 
инфраструктура, зголемување на зелените површини и елиминирање 
на колизионите фактори. 

Домување  

‡ Основна определба на станбената изградба во областа на домувањето 
во планираниот период треба да биде реализација на зацртаните цели 
на концепцијата на домувањето во зависност од потребите и 
економските можности; 

‡ Проекцијата на потребниот станбен простор во планскиот период 
треба да се заснива на нормативите зацртани во ППРМ и тоа: 20-25 
m2/жител станбена површина, 40-80 m2/стан (оптимална големина), 
100% опременост на станот со инсталации и потполно елиминирање, 
односно замена на субстандардниот станбен фонд. 

Јавни функции 

‡ Организација на јавните функции, согласно планираната мрежа на 
населби, да поаѓа од постојната мрежа на јавните функции со 
запазување на пропишаните стандарди и нормативи согласно 
Просторниот план на Република Македонија и под претпоставка дека 
идниот развој на овие функции ќе се развива во согласност со 
економските, институционални и други промени кои се во тек. 

 Индустрија 

‡ Развојот на индустријата по одделните општини, особено помалите, се 
очекува да се остварува со градба на мали, флексибилни капацитети и 
поголема застапеност меѓу другото и на агроиндустрискиот 
сектор. 

‡ Во наредниот период, индустриското производство се очекува да биде 
застапено во сите општини и да остварува растеж кој ќе придонесе за 
зголемување на вработувањето, подобрување на условите за живеење 
на граѓаните на поширокиот простор на земјата.  

‡ Доколку во рамки на анализираниот плански опфат се предвидат 
површини со производна намена, потребно е да бидат применети 
планските определби во областа на развојот на индустријата 
утврдени со Просторниот план на Република Македонија 
применувајќи ја соодветната законска регулатива. 

‡ Индустријата која е двигател на развојот на вкупната економија 
има значајно влијание врз квалитетот на животната средина. Во 
услови на усвоената развојна парадигма на “одржлив” развој, 
напорите треба да се насочат кон суштествени промени во 
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стратегијата и политиката за развој и просторна алокација на 
индустриски гранки засновани на принципите на еколошка 
заштита.  

‡ Една од основните цели на концептот на развој и просторна 
разместеност на индустријата утврдена со Просторниот план на 
Република Македонија е примена на стратегијата на развој на 
високите технологии усогласени со концепцијата на одржливиот 
развој: мала суровинска и енергетска интензивност, висока 
информативна и научна интензивност, високо учество на 
стручната работна сила, висока фрагментација на пазарот со 
специфични барања, високи вложувања во предконкурентни 
истражувања и сеопфатно влијание врз карактеристиките на 
голем број сегменти на социо-економскиот систем. 

Сообраќајна инфраструктура 

‡ Според Просторниот план на Република Македонија автопатската и 
магистрална патна мрежа релевантна за предметниот простор е: 
А1 - (Граница со Србија-ГП Табановци-Куманово-Велес-Неготино-
Демир Капија-Гевгелија-граница со Грција-ГП Богородица и делница 
Градско-Прилеп-врска со А3). 
А2 - (Граница со Бугарија - ГП Деве Баир - Крива Паланка - Страцин - 
Романовце - Куманово - Миладиновце - обиколница Скопје - Тетово - 
Гостивар - Кичево - Требениште - Струга - граница со Албанија - ГП 
Ќафасан). 

‡ Релевантни регионални патни правци за предметната локација 
влегуваат во групата на регионални патишта "Р1" и "Р2"  и се со 
ознака: 
Р2237 - (Куманово-врска со Р1204-Младо Нагоричане-врска со А2), 
Р2133 - (Куманово-врска со А1 –Липково-Матејче-Никуштак-врска со 
Р1104), 
Р1104 - (Скопје-врска со А2-обиколница Скопје-Арачиново-Куманово-
врска со А1-граница со Р. Србија-ГП Сопот), 
Р1204 - (Куманово-врска со А2-Свети Николе-Овче Поле-врска со А3-
Кадрифаково-Штип-Софилари-врска со А4). 

‡ При планирање да се почитува Законот за јавни патишта („Службен 
весник на Република Македонија” број 84/08, 52/09, 114/09, 124/10, 
23/11, 53/11, 44/12, 168/12, 163/13, 187/13, 39/14, 42/14, 166/14, 44/15, 
116/15, 150/15, 31/16, 71/16 и 163/16,152/15, 31/16 и 163/16).  

‡ При планирање  да се почитува заштитна зона на патот, согласно 
Законот за јавни патишта („Службен весник на Република 
Македонија” број 84/08, 52/09, 114/09, 124/10, 23/11, 53/11, 44/12, 
168/12, 163/13, 187/13, 39/14, 42/14, 166/14, 44/15, 116/15, 150/15, 31/16, 
71/16 и 163/16,152/15, 31/16 и 163/16). 

‡ При планирање на локацијата да се почитува Законот за 
железничкиот систем („Службен весник на Република Македонија” 
број 91/13-пречистен текст, 163/13, 42/14, 130/14, 152/15, 31/16, 178/16, 
64/18) и Законот за сигурност во железничкиот систем („Службен 
весник на Република Македонија” број 48/10, 23/11, 53/11, 158/11, 
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137/13, 163/13, 42/14, 166/14, 147/15, 193/15, 31/16, 52/16, 63/16, 71/16) , 
35/18, 64/18 и 22/20). 

‡ Предметната локација се наоѓа во заштитната зона на спортски 
аеродром Куманово кој спаѓа во секундарната аеродромска 
мрежа. При изработка на планската документација од аспект на 
безбедноста на воздушниот сообраќај да се почитуваат важечките 
Законски и подзаконски акти кои ја допираат оваа област. 

Радиокомуникациска и кабелска електронско комуникациска мрежа 

− Низ планскиот опфат наменет за изработка на ГУП за Куманово 
минуваат оптички телефонски кабли за остварување на електронско 
комуникацискиот сообраќај кон Србија и Бугарија, заради што при 
изработка на урбанистичката и проектна документација треба да се 
почитуваат позитивните закони и правилници. 

− Преку кабелските електронски комуникациски мрежи, на крајните 
корисници треба да им се обезбеди сигурен пренос на јавни 
електронски комуникациски услуги со задоволување на одредени 
општи и посебни услови за квалитет, во согласност со Законот за 
електронските комуникации и препораките за обезбедување на 
одредено ниво на квалитет на пренос. 

Заштита на животна средина 

− Со цел да се обезбеди заштита и унапредување на животната 
средина при изработката на Генерален урбанистички план на град 
Куманово, Општина Куманово потребно е да се почитуваат 
одредбите пропишани во законската регулатива од областа на 
заштита на животната средина и подзаконските акти донесени врз 
нивна основа. 

− Да се внимава да не дојде до искористување на земјиштето на начин и 
обем со кој би се загрозиле неговите природни вредности. 

− Да се следи и контролира присуството на загадувачки материи во 
воздухот со цел да се одржи квалитетот на воздухот во граници на 
дозволените нивоа на емисии. 

− Да се предвидат соодветни технички зафати за пречистување на 
отпадните води и имплементација на технологии кои ќе овозможат 
нивно повторно искористување за истата или друга намена. 

− Да се контролира квалитетот на пречистените отпадни води пред 
испуштање во најблискиот реципиент, со цел да се усогласат 
вредностите на концентрацијата на материите присутни во 
пречистената отпадна вода со пропишаните гранични вредности на 
максимално дозволените концентрации на материите присутни во 
реципиентот. 

− Да се превземат активности за намалување на бучавата и вибрациите 
од опремата, со цел да се избегнат негативните ефекти од бучавата и 
да се почитуваат пропишаните гранични вредности за дозволено ниво 
на бучава во животната средина. 

− Организирано управување со отпадот со цел да се минимизира 
негативното влијание врз животната средина, животот и здравјето на 
луѓето. 
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− Создавачот и/или поседувачот на отпадни материи и емисии ги сноси 
сите трошоци за санација на евентуално предизвиканите нарушувања 
во животната средина. 

− Да се изведуваат енергетски ефикасни објекти и да се применуваат 
најдобри достапни технологии во процесот на производство. 

Заштита на природното наследство 

− Согласно Студијата за заштита на природното наследство, 
изработена за потребите на Просторниот план на Република 
Македонија, на просторот кој е предмет на Генерален 
урбанистички план на град Куманово, Општина Куманово нема 
регистрирано ниту евидентирано природно наследство.  

− Доколку при изработка на Генерален урбанистички план на град 
Куманово, Општина Куманово или при уредување на просторот се 
дојде до одредени нови сознанија за природно наследство кое би 
можело да биде загрозено со урбанизацијата на овој простор, 
потребно е да се предвидат соодветни мерки за заштита на 
природното наследство согласно Законот за заштита на природата. 

Заштита на културното наследство 

− Согласно податоците од Експертниот елаборат за заштита на 
културното наследство и Археолошката карта на Република 
Македонија2, на подрачјето на катастарската општина Куманово, има 
регистрирани и евидентирани недвижни споменици на културата и 
археолошки локалитети. 

− При изработка на планска документација од пониско ниво да се утврди 
точна локација на евидентираното  културно наследство и во таа 
смисла да се применат соодветните плански мерки за заштита на 
истото.  

− Доколку при изведување на земјаните работи се наиде на археолошки 
артефакти, односно дојде до откривање на материјални остатоци со 
културно-историска вредност, потребно е да се постапи во согласност 
со постоечката законска регулатива (Закон за заштита културното 
наследство - „Службен весник на Република Македонија" број 20/04, 
115/07, 18/11, 148/11, 23/13, 137/13, 164/13, 38/14, 44/14, 199/14, 104/15, 
154/15, 192/15, 39/16, 11/18,20/19), односно веднаш да се запре со 
отпочнатите градежни активности и да се извести надлежната 
институција за заштита на културното наследство.  

Туризам и организација на туристички простори 

− Предметната локација за која што се наменети Условите за 
планирање, припаѓа на Средно-Вардарски туристички регион во 
кој се утврдени 6 туристички зони и 24 туристички локалитети. Низ 
ова подрачје минува и Транзитниот туристички коридор. 

− Согласно поставките на Концептот и критериумите за развој и 
организација на туристичката дејност, за непречен развој на 
вкупната туристичка понуда на ова подрачје, се препорачува, при 

 
2 МАНУ Скопје, 1996г. 
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идната организација на стопанските дејности да се почитуваат 
критериумите за заштита и одржлив економски развој. 

Заштита од воени разурнувања, природни и техничко-технолошки 
катастрофи 

‡ Локацијата за која се наменети условите за планирање на 
просторот за изработка на Генерален урбанистички план на град 
Куманово, Општина Куманово, се наоѓа во простори со висок 
степен на загрозеност од воени дејства и индиректно загрозени 
простори од воени дејства. Според тоа во согласност со Законот за 
заштита и спасување, задолжително треба да се применуваат мерките 
за заштита и спасување. 

‡ Задолжителна примена на мерки за заштита од пожар. 
‡ Анализираниот простор се наоѓа во подрачје каде се можни 

потреси со јачина до VIII степени по МКС, што наметнува 
задолжителна примена на нормативно-правна регулатива, со која се 
уредени постапките, условите и барањата за постигнување на технички 
конзистентен и економски одржлив степен на сеизмичка заштита, кај 
изградбата на новите објекти. 

Насоки за потребата од спроведување на Стратегиска оцена на 
влијанието врз животната средина  

‡ Органот кој го подготвува планскиот документ е должен да донесе 
Одлука за спроведување или Одлука за не спроведување на 
стратегиска оцена во која се образложени причините за 
спроведувањето, односно не спроведувањето согласно со 
критериумите врз основа на кои се определува дали еден плански 
документ би можел да има значително влијание врз животната 
средина и врз здравјето на луѓето. 

‡ При донесувањето на Одлука за спроведување или Одлука за не 
спроведување на стратегиска оцена за ГУП на Град Куманово, 
Општина Куманово, задолжително да се земат во предвид 
претходно наведените заклучни согледувања од секторските 
области опфатени со Просторниот план на Република Македонија. 
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Karta br. 23
Legenda:
Vodostopanska i energetska infrastruktura
Tema:Tehni~ka infrastruktura
Sektor:
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Karta br. 24
Legenda:
Reonizacija i kategorizacija na prostorot za za{tita
Tema:Za{tita na `ivotnata sredina
Sektor:
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2002 - 2020

Sintezni karti
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ПРОЕКТНА ПРОГРАМА ЗА ИЗРАБОТКА НА  

УРБАНИСТИЧКИ ПРОЕКТ ВОН ОПФАТ НА УРБАНИСТИЧКИ ПЛАН ЗА ГП 4 СО НАМЕНА Е1.14 – ГРАДБИ ЗА 
ЧУВАЊЕ И СКЛАДИРАЊЕ НА ЕНЕРГИЈА, НА ДЕЛ ОД КП 3768, КП 3793/4 И КП 3793/5, КО КУМАНОВО, 

ОПШТИНА КУМАНОВО 
 
ВОВЕД 
 

Согласно член 58, став 6, како и член 62, став 3 од Законот за урбанистичко планирање (Сл. 
Весник на Р.С.М. бр.32/20, 111/23, 171/24, 224/24, 40/25, 101/25 и 127/25) пред изработка на 
Урбанистички проект вон опфат на урбанистички план се изработува проектна програма. Согласно 
тоа, како и врз основа на член 60 точка 1 од Правилникот за урбанистичко планирање (Сл. Весник на 
Р.С.М. бр. 225/20, 219/21, 104/22, 99/23, 07/25, 143/25, 241/25 и 30/26) проектната програма ја 
изработува и заверува барателот за одобрување на проектната документација. Со неа се утврдува 
границата и содржината на планскиот опфат и истата се состои од текстуален и графички дел. 

Во конкретниот случај проектната програма се изработува во врска со изработка на:  
Урбанистички проект вон опфат на урбанистички план за ГП 4 со намена Е1.14 – градби за 

чување и складирање на енергија, на дел од КП 3768, КП 3793/4 и КП 3793/5, КО Куманово, Општина 
Куманово. 

Основа за изработка на Урбанистички проект вон опфат на урбанистички план за ГП 4 со 
намена Е1.14 – градби за чување и складирање на енергија, на дел од КП 3768, КП 3793/4 и КП 3793/5, 
КО Куманово, Општина Куманово, ќе бидат:  

• проектна програма заверена од страна на барателот – инвеститор  
• просторните можности на локалитетот;  
• одредбите кои произлегуваат од Просторниот план на Република Македонија, дадени 
во Условите за планирање на просторот;  
• податоците и информациите од органите на државната управа и другите субјекти;  
• и потребите на нарачателот. 
Проектната програма е документ со кој се дефинира описот на проектниот опфат, проектните 

барања за градбите во рамки на проектниот опфат и проектните барања за инфраструктура. 
Истата треба да овозможи изработка на Урбанистички проект вон опфат на урбанистички план, а со 
што ќе се уреди намената и начинот на користење на просторот, како и условите за градење на 
градбите во рамките на дефинираниот проектен опфат. 

Најнапред за започнување на процесот на изработка на Проектната програма на 
Урбанистички проект вон опфат на урбанистички план за ГП 4 со намена Е1.14 – градби за чување и 
складирање на енергија, на дел од КП 3768, КП 3793/4 и КП 3793/5, КО Куманово, Општина Куманово 
во која се детерминираат границите на опфатот на подрачјето, изработен е Геодетски елаборат за 
геодетски работи за посебни намени – Ажурирана геодетска подлога. 

 
 

ОПИС НА ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ 
 

Согласно одредбите на член 58, став (6) од Законот за урбанистичко планирање („Службен 
весник на Република Македонија“ број 32/20, 111/23, 171/24, 224/24, 40/25, 101/25 и 127/25), и член 58 
од Правилникот за урбанистичко планирање („Службен весник на Република Македонија“ број 
225/20, 219/21, 104/22, 99/23, 07/25, 143/25, 241/25 и 30/26), пристапено е кон изработка на 
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урбанистички проект вон опфат на урбанистички план, а кој се изработува врз основа на прибавени 
услови за планирање издадени од страна на Агенција за планирање на просторот. 

Проектниот опфат кој е предмет на уредување на Урбанистички проект вон опфат на 
урбанистички план за ГП 4 со намена Е1.14 – градби за чување и складирање на енергија, на дел од 
КП 3768, КП 3793/4 и КП 3793/5, КО Куманово, Општина Куманово, зафаќа површина од 1550 м2. 

Во рамки на проектниот опфат влегува дел од КП 3768, КП 3793/4 и КП 3793/5, КО Куманово, 
Општина Куманово врз кои ќе се формира проектен опфат за градежна парцела за градба со 
намена  

Е1.14 – градби за чување и складирање на енергија 
При планирање на просторот во рамките на проектниот опфат да се имаат во предвид 

заклучните соглесувања од услови за планирање издадени од страна на Агенција за планирање на 
просторот и Решението за Услови за планирање на просторот издадено од Министерство за животна 
средина и просторно планирање.  

Границата на планскиот опфат може да се опише и преку координатите на прекршните точки 
со редни броеви од 1 до 9  за секоја точка табеларно се дадени следните параметрите по X и Y 
координати: 

 
 

N X Y 
1 4663785.465 7559765.165 
2 4663799.801 7559764.148 
3 4663797.44 7559758.3 
4 4663785.04 7559759.18 

5 4663784.42 7559759.36 
6 4663761.72 7559703.81 
7 4663750.95 7559708.09 
8 4663739.84 7559712.51 
9 4663761.87 7559766.69 

Изработката на Урбанистички проект вон опфат на урбанистички план за ГП 4 со намена Е1.14 – 
градби за чување и складирање на енергија, на дел од КП 3768, КП 3793/4 и КП 3793/5, КО Куманово, 
Општина Куманово, ќе се одвива во рамките на границата на проектниот опфат. 

Проектниот опфат се наоѓа во опфат на добиени услови за планирање на просторот за 
изработка на генерален урбанистички план на град Куманово кои произлегуваат од просторниот 
план на РМ со тех.бр. У14020 од декември 2020 изработени од Агенцијата за просторно планирање 
за кои е добиено решение за услови за планирање на просторот со бр.УП1-15 18/2021 од 14.01.2021 
година во постапка бр. 33257 на информацискиот систем е-урбанизам. Согласно член 42, став (6) од 
Законот за урбанистичко планирање („Службен весник на Република Македонија“ број 32/20, 111/23, 
171/24, 224/24, 40/25, 101/25 и 127/25), услови за планирање на просторот не се издаваат кога во сила 
е истиот Просторен план на Република Северна Македонија според кој претходно се издадени 
услови за планирање на просторот за истиот плански опфат. 

Во однос на проектната програма Општина Куманово има доставено позитивно мислење во 
допис бр. 21-4750/2 од 11.03.2026 година во постапка бр. 78428  (ПИМ) на информацискиот систем е-
урбанизам. 
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ПРОЕКТНИ БАРАЊА ЗА ГРАДБИТЕ ВО ПРОЕКТНИОТ ОПФАТ 
 
Урбанистички проект вон опфат на урбанистички план за ГП 4 со намена Е1.14 – градби за 

чување и складирање на енергија, на дел од КП 3768, КП 3793/4 и КП 3793/5, КО Куманово, Општина 
Куманово, ќе се изработи за утврдениот проектен опфат, дефиниран со линија и прекршочни точки, 
во рамки на кој ќе се формира градежна парцела на земјиште кое е во приватна сопственост. 

Батериските системи за складирање на електрична енергија претставуваат неопходен чекор 
кон модерна, стабилна и одржлива енергетска иднина. Намената е дефинирана согласно 
класификацијата на намени од член 77 од Правилникот за урбанистичко планирање („Службен 
весник на Република Северна Македонија“ број 225/20, 219/21, 104/22, 99/23, 07/25, 143/25, 241/25 и 
30/26).  

Просторот во рамките на проектниот опфат ќе се планира со следните намени: 
Е - Инфраструктура 
Е1 - Сообраќајна, линска и друга инфраструктура 
Е1.14 – градби за чување и складирање на енергија  
 

Во текот на изработка на урбанистичкиот проект може да се јави потреба од други намени во 
рамките на проектниот опфат кои ќе бидат употребени. Комплементарни и компатибилни намени, 
ќе бидат утврдени во самиот урбанистички проект, а согласно Правилникот за урбанистичко 
планирање („Службен весник на Република Северна Македонија“ број 225/20, 219/21, 104/22, 99/23, 
07/25, 143/25, 241/25 и 30/26).  Применувањето на системот на намени да е во согласност со Член 80, 
81 и Член 83 од Правилникот за урбанистичко планирање („Службен весник на Република Северна 
Македонија“ број 225/20, 219/21, 104/22, 99/23, 07/25, 143/25, 241/25 и 30/26). 

Подрачјето е целосно вон опфат на важечки урбанистички планови.  
Проектниот опфат се наоѓа во опфат на добиени услови за планирање на просторот за 

изработка на генерален урбанистички план на град Куманово кои произлегуваат од просторниот 
план на РМ со тех.бр. У14020 од декември 2020 изработени од Агенцијата за просторно планирање 
за кои е добиено решение за услови за планирање на просторот со бр.УП1-15 18/2021 од 14.01.2021 
година во постапка бр. 33257 на информацискиот систем е-урбанизам.    

Согласно член 42, став (6) од Законот за урбанистичко планирање („Службен весник на 
Република Македонија“ број 32/20, 111/23, 171/24, 224/24, 40/25, 101/25 и 127/25), услови за планирање 
на просторот не се издаваат кога во сила е истиот Просторен план на Република Северна 
Македонија според кој претходно се издадени услови за планирање на просторот за истиот плански 
опфат. 

Оценето е дека за остварување на целта: изградба на градби за чување и складирање на 
енергија (батериски систем, трафостаници и друга инфраструктура), во овој момент нема 
економска оправданост за донесување на урбанистички план. 

Основната цел на овој Урбанистички проект вон опфат на урбанистички план е да се изврши 
планско, програмско и нормативно усогласување на опфатот и постојните плански документации 
од повисоко ниво, а пред се Просторниот план на РМ. Цел за изработување на оваа документација 
е изградба на објекти со поединечна намена Е1.14 – градби за чување и складирање на енергија. 

Во текот на изработка на урбанистичкиот проект може да се јави потреба од други намени во 
рамките на проектниот опфат кои ќе бидат употребени. Комплементарни и компатибилни намени, 
ќе бидат утврдени во самиот урбанистички проект, а согласно Правилникот за урбанистичко 
планирање („Службен весник на Република Северна Македонија“ број 225/20, 219/21, 104/22, 99/23, 
07/25, 143/25, 241/25 и 30/26). Применувањето на системот на намени да е во согласност со Член 80, 
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81 и Член 83 од Правилникот за урбанистичко планирање („Службен весник на Република Северна 
Македонија“ број 225/20, 219/21, 104/22, 99/23, 07/25, 143/25, 241/25 и 30/26). 

Сите активности во просторот треба да се усогласат со насоките на Просторниот план на 
државата, особено значителните и оние кои се однесуваат на планирањето и изградбата на: 

- државните инфраструктурни системи (патишта, железници, воздушен сообраќај, 
телекомуникации); 

- енергетските системи, енерговоди и поголеми водостопански системи; 
- градежните објекти важни за Државата; 
- капацитетите на туристичката понуда; 
- стопанските комплекси и оние кои се однесуваат на поголеми концентрации (слободни 

економски зони); 
- капацитетите за користење на природните ресурси. 

Просторните планови на регионите и подрачјата од посебен интерес и урбанистичките планови 
се усогласуваат со Просторниот план на Републиката, особено во однос на следните елементи: 

- намената и користењето на површините; 
- мрежата на инфраструктура; 
- мрежата на населби; 
- заштитата на животната средина. 

Посебни мерки и активности за остварување на рационалното користење и заштита на 
просторот, како и посебни интереси на просторниот развој се: 

- Обезбедување на спроведување на постојните закони и прописи со кои се заштитува 
просторот, ресурсите и националното богатство и се организира и уредува просторот со цел 
за вкупен развој. 

- Рационално користење на подрачјата за градба и нивно проширување или формирањето на 
нови врз база на критериумите за изготвување на соодветна планска документација. 

- Насоките и критериумите за уредување на просторот надвор од градежните подрачја треба 
да се утврдат со помош на стручни основи и упатствата од ресорите на земјоделството, 
водостопанството, шумарството и заштитата на животната средина. 

Создавање на услови за лоцирање на мали стопански единици. 
 

ПРОЕКТНИ БАРАЊА ЗА ИНФРАСТРУКТУРАТА 
 
Во услови на глобална енергетска транзиција, зголемена нестабилност на пазарите и 

климатски предизвици, складирањето на електрична енергија станува клучен елемент на 
современите енергетски системи. Производството од обновливи извори – особено сончеви и ветерни 
електрани – е променливо и зависи од временските услови. Ова создава потреба од технологии кои 
ќе овозможат балансирање помеѓу понудата и побарувачката. 

Батериските системи за складирање на електрична енергија (Battery Energy Storage Systems – 
BESS) претставуваат едно од најефикасните решенија за овој предизвик. За Македонија, која 
постепено ја намалува зависноста од јаглен и инвестира во фотоволтаици и ветерни паркови, ваквите 
системи можат да имаат трансформативно значење. 

Изработката на Урбанистички проект вон опфат на урбанистички план за ГП 4 со намена Е1.14 
– градби за чување и складирање на енергија, на дел од КП 3768, КП 3793/4 и КП 3793/5, КО Куманово, 
Општина Куманово, ќе се одвива во рамките на границата на проектниот опфат. 
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Намената е дефинирана согласно класификацијата на намени од член 77 од Правилникот за 
урбанистичко планирање („Службен весник на Република Северна Македонија“ број 225/20, 219/21, 
104/22, 99/23, 07/25, 143/25, 241/25 и 30/16).  

Просторот во рамките на проектниот опфат ќе се планира со следните намени: 
Е - Инфраструктура 
Е1 - Сообраќајна, линска и друга инфраструктура 
Е1.14 – градби за чување и складирање на енергија. 

Проектираниот опфат е дефиниран по добиени анализи од теренските услови и можности за 
спроведување на ваков тип на инфраструктура, а произлегува од потребата за изградба на градби 
за чување и складирање на енергија. 

Урбанистичка проектната документација да се изработи врз основа на ажурирана геодетска 
подлога, каде се евидентираат сите постојни надземни и подземни градби во рамките на проектниот 
опфат во документационата основа на планот. На урбанистичка проектна документација 
задолжително треба да биде извршена стручна ревизија. 

Проектниот опфат со кој се изработува Урбанистички проект вон опфат на урбанистички план 
за ГП 4 со намена Е1.14 – градби за чување и складирање на енергија, на дел од КП 3768, КП 3793/4 и 
КП 3793/5, КО Куманово, Општина Куманово се наоѓа непосредно до КП 3752, КО Куманово, Општина 
Куманово од каде е планиран пристап.  

Согласно член 95, став 5 и 6 од од Правилникот за урбанистичко планирање („Службен весник 
на Република Северна Македонија“ број 225/20, 219/21, 104/22, 99/23, 07/25, 143/25, 241/25 и 30/16) не 
се предвидува стандарден категоризиран сообраќаен пристап односно пристапот кон градбата е 
од некатегоризиран пат односно од пристапен пат, нужен или службен пристап, селски, земјоделски 
или шумски пат или пешачка патека, кои се патишта со завршна обработка од набиена земја, 
насипан или набиен чакал, кршен камен, макадам или трасирани и проодни нискотревни патеки. 

За ваков тип на градби не се потребни паркинг места во градежната парцела. 
Доколку при изведување на земјаните работи во проектниот опфат, се наиде на археолошки 

артефакти, односно дојде до откривање на материјални остатоци со културна историска вредност, 
потребно е да се постапи во согласност со член 65 од Законот за заштита на културно наследство 
(„Службен весник на Република Македонија“ бр. 20/04,115/07, 18/11, 148/11, 23/13, 137/13, 164/13, 
38/14, 44/14, 199/14, 104/15, 154/15, 192/15, 39/16, 11/18 и 20/19), односно веднаш да се запре со 
отпочнати градежни активности и да се извести надлежната институција за заштита на културно 
наследство во смисла на член 129 од Законот. 

При изработување на урбанистичко-проектната документација потребно е да бидат почитувани 
сите податоци, информации, претходни услови и мислења добиени од органите на државната 
управа и другите надлежни субјекти. 

Во постака бр. 77841 (Детали за постапка за податоци, информации и мислења)  на 
електронскиот систем е -урбанизам се добиени податоци и информации кои ќе бидат вградени во 
урбанистичкиот проект.  

 
- Податоци за постојни и планирани електроенергетски објекти од АД МЕПСО со бр. 11-
910/1 од 11.02.2026 година каде известува дека предметниот плански опфат НЕ СЕ ПРЕСЕКУВА 
со ЕЕ објекти во сопственост на АД МЕПСО. 
- Издавање на податоци за електроенергетски објекти и инфраструктура до 
ЕЛЕКТРОДИСТРИБУЦИЈАА ДООЕЛ, Скопје со Бр. 10-55/5-63 од 27.02.2026 година каде 
известуваат дека располагаат со 10(20) подземна мрежа 
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- Одговор на барање со бр. 08-848/2 од 10.02. 2026 од АД НОМАГАС – Скопје ве известува 
дека на наведениот плански опфат нема изградено ниту планирано гасоводна мрежа. 
- Податоци и информации со бр. 17-727/2 од 16.02.2026 година од Управа за заштита на 
културното наследство, Министерство за култура известува дека во границите на опфатот 
нема заштитени добра, ниту добра за кои основано се претпоставува дека претставуваат 
културно наследследство. Доколку при реализација на проектот се појави археолошко 
наоѓалиште, односно предмети од археолошко значење, треба да се постапи во согласност 
со одредбите според член 65 од Законот за заштита на културното наследство (Сл.Весник на 
РМ бр. 20/04, 115/07, 18/11, 148/11, 23/13, 137/13, 164/13, 38/14, 44/14, 199/14, 104/15, 154/15, 
192/15 и 39/16). 
- Известување за планирани и постојни тк инсталации со бр. 77841 од Македонски 
Телеком АД, известуваат дека границите на планскиот опфат нема постојна МКТ 
инфраструктура.  Напомена: Информациите содржани во овој документ се доверливи и тие 
се наменети само од страна на примателот. Примателот е обврзан да превземе разумно 
ниво на грижа заради заштита на доверливите информации содржани во документот. Воедно, 
примателот е обврзан документот или било кој дел од неговата содржина да не го открива или 
дистрибуира на трети лица кои не се засегнати со актуелниот предмет, а заради спречување 
на можни злоупотреби. 
- ЈП Водовод – Куманово со допис бр. 10-337/2 од 10.02.2026 година информира дека на 
горенаведената локација не постојат нивни инсталации. За постоечка подземна инсталација 
(водоводна мрежа, фекална канализација) изградена од месно население не располагаат 
со детални технички податоци. 
- Јавното претпријатие за железничка инфраструктура Железници на Република 
Северна Македонија – Скопје во допис бр. 20-474/2 од 25.02.2026 година известуваат дека 
проектниот опфат се наоѓа надвор од заштитниот појас на железничка пруга, на предметната 
локација нема планирани и постојни инсталации и објекти кои се во сопственост на ЈП ЖРСМ 
Инфраструктура – Скопје. 
- Одговор на барање од АД Водостопанство на РСМ – Скопје со бр. 11-533/3 од 11.02.2026 
година известува дека во граници на предметниот проектен опфат нема свои 
инфраструктурни објекти. 
- Податоци и информации од Дирекција за заштита и спасување, Подрачно одделение 
Куманово со бр. 09-50/2 од 12 февруари 2026 година со дадени развојни проекции, предлози 
и мислења кои се неопходни за изработување на урбанистичките планови. 
- Оддел за информатика и телекомуникации, Сектор за телекомуникации при 
Министерство за внатрешни работи во допис бр. 11.2.28207/2 од 26.02.2026 година информира 
дека немаат податоци за постоење на нивна телекомуникациска инфраструктура. Доколку 
во текот на изведбените работи се појават телекомуникациски инсталации, задолжително да 
бидат известени.  
НАПОМЕНА: Оштетување на јавна инсталација е кривично дело кое е опфатено со член 291 од 
КЗ, сл.Весник на РСМ бр. 188/23. 
 
Во текот на постапката при донесување на Урбанистичкиот проект сите добиени податоци и 
информации ќе бидат вградени и земени во предвид. 
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МЕТОДОЛОГИЈА 

 
Урбанистички проект вон опфат на урбанистички план за ГП 3 со намена Е1.14 – градби за 

чување и складирање на енергија, на дел од КП 3768 и дел од КП 3767, КО Куманово, Општина 
Куманово, ќе се изработи врз основа на методологијата, која произлегува од одредбите утврдени со: 

• Законот за урбанистичко планирање (Сл. Весник на Р.С.М. бр.32/20, 111/23, 171/24, 224/24,  
40/25, 101/25 и 127/25); 

• Правилникот за урбанистичко планирање (Сл. Весник на Р.С.М. бр. 225/20, 219/21, 104/22, 
99/23, 07/25, 143/25, 241/25 и 30/26); 

• како и со почитување на друга законска регулатива што го допира планирањето и намената 
на просторот.  

 
 

Изработиле:  
БИЉАНА ТАСЕВА д.и.а. овластување бр. 0.0367 

м-р ДУШКО КУЗМАНОВ м.и.а. овластување бр. 0.0638 

 

Согласен Инвеститор:  
Мартин Кочков 
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  Графички дел      
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